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Verhaal 33 


De speurtocht van de „Vrijheid” 


Kapitein Rob is met de ‘Vrijheid’ op weg naar Nederland. 
Hij heeft nu al zoveel jaren over de zeven zeeën gezwor- 
ven en heeft eigenlijk nergens een thuis. Ondanks het feit 
dat in bijna elke haven iedereen hem kent, heeft hij 
slechts één ware vriend: zijn hond Skip. Hij heeft er nu 
een beetje genoeg van. Hij wil terug naar zijn vaderland 
om daar lange tijd flink uit te rusten van zijn omzwervin- 
gen. En dan? Ach, Rob weet het zelf niet goed. Vooral 
het laatste avontuur met Lupardi, Yoto en de atoomge- 
leerden heeft hem aangepakt. Het doet hem eigenlijk 


goed dat hij verzeild raakt in een paar flinke stormen: dat 
betekent dagen en nachten niet uit de kleren, flink uitkij- 
ken, kortom: weer leven als een zeeman. In het Engelse 
Kanaal gaat het misten en de mist houdt dagenlang aan. 
Dan klaart het op en op de Noordzee is het kalm. Rob 
heeft besloten naar Terschelling te gaan. Hij zeilt langs de 
Nederlandse kust en hij fleurt helemaal op wanneer hij de 
duinenrij weer ziet. Nauwkeurig zet hij zijn koers uit, 
want nu komt hij in gevaarlijk en moeilijk vaarwater. 


Rob wordt verrast door een flinke regenbui voor hij de 
haven van Terschelling binnenvaart, maar wanneer hij 
zijn schip meert naast een beurtvaarder, schijnt de zon al 
weer. Als Rob de ‘Vrijheid’ vastlegt, duikt een oude man 
op die aan de haven op een bank heeft gezeten. ‘Ha, kapi- 
tein Rob!’ zegt hij verheugd. ‘Ik dacht al… wie zou dat 
toch kunnen zijn, maar nu zie ik het. Welkom op Ter- 
schelling! Hoe heb je het gehad de laatste jaren?’ Rob 
kent de oude wel. Het is Wouter Sybrandsz, die hier al ja- 


ren woont. ‘Tjonge, Wouter,’ zegt hij, ‘het doet mij goed 
dat ik jou weer zie. Jij blijft maar dezelfde, niet? Hoe oud 
ben je nu?’ ‘In mei ben ik vijfentachtig geworden’, zegt 
Wouter. ‘“Vijfentachtig met ere…’, zegt hij nog eens. Dan 
wordt hij erg stil. Och, de oude heeft in zijn leven heel 
wat meegemaakt en erg prettig zal hij het ook niet hebben 
gehad. Rob neemt zich voor de oude Wouter straks uit te 
nodigen bij hem aan boord te komen. Hij zal wel een glas 
jenever of een kop koffie lusten. 


Wanneer Rob klaar is, vraagt hij of Wouter bij hem aan 
boord komt. ‘De koffie is klaar,’ zegt Rob, ‘en je moet 
me toch eens vertellen wat je de laatste jaren hebt uitge- 
voerd.” Wouter wil wel en wanneer ze samen in de gezel- 
lige kajuit van de ‘Vrijheid’ zitten, zegt Wouter: ‘Tja... jij 
komt daar nou zo uit de lucht vallen, Rob en eigenlijk 
heeft mij dat een beetje overrompeld. Ik heb je avonturen 
natuurlijk gevolgd en eigenlijk had ik altijd het idee om je 
iets te vragen als je weer in het land was.’ ‘Nou, dat kan’, 
zegt Rob. “Wat wil je mij vragen?’ Wouter zegt dat het 


Ja, de ‘Europa’ was een heel oud schip, een tramp, waar- 
mee de reders echter nog een behoorlijke cent verdien- 
den. Slechts met moeite had het schip de laatste keer een 
verklaring van zeewaardigheid kunnen krijgen. Zo om- 
streeks 1930 ging het echter niet zo best meer in de grote 
vaart en zo erg nauwkeurig werd er soms niet op de be- 
palingen gelet… Voor Wouter was het een mooie reis, 
want hij was op weg naar Boston met een lading zuivel 
en stukgoed en… zijn zoon, diens vrouw en hun kindje. 
Het jonge echtpaar ging namelijk emigreren naar Ameri- 
ka. ‘In Nederland had hij geen toekomst,’ vertelt Wouter, 


nogal een lang verhaal is. ‘Je weet,’ zegt hij, ‘dat ik al ja- 
renlang niet meer vaar. Ik ben er te oud voor en ik zou het 
ook niet meer willen. In 1930 was ik nog gezagvoerder 
van de ‘Europa’… Ik weet niet of je je dat schip nog her- 
innert” ‘Haha,’ zegt Rob, ‘vierentwintig jaar geleden… 
toen was ik nog maar een klein jongetje, maar ik heb er 
weleens van gehoord. Is dat schip indertijd niet vergaan 
op de Atlantische Oceaan?’ vraagt hij. Wouter knikt be- 
vestigend. 


‘en hij wilde zijn geluk aan de overkant van de oceaan 
beproeven. Hij was echter nogal somber gestemd, want 
ook in Amerika ging het in die jaren niet zo gemakkelijk 
meer. Ik praatte veel met hem en probeerde hem ervan te 
overtuigen dat hij een mooie toekomst tegemoet ging. Wij 
voeren west van de Azoren, toen het vreselijke ongeluk 
gebeurde. Ik denk er nu nog veel aan en vaak vraag ik 
mij af of ik.’ De oude zwijgt. Rob schenkt nog een kop 
koffie in en wacht tot de oude zeeman zijn emoties heeft 
overwonnen en zijn verhaal vervolgt. 


Het gebeurde tijdens de middagwacht toen plotseling met 
een dreunende slag een van de ketels ontplofte. Het schip 
trilde in al zijn spanten en maakte direct veel water. Be- 
neden, in de machinekamer, waren elf man onmiddellijk 
dood, maar de tweede machinist had de ramp overleefd 
en klauterde, totaal overstuur, naar boven om rapport uit 
te brengen. ‘Ik begreep onmiddellijk dat de situatie ern- 
stig was,’ vertelt de oude Wouter verder, ‘en gaf bevel 
alles klaar te maken om het schip te verlaten. Gelukkig 
was het weer goed en de zee was kalm. Iedereen was zo’n 


beetje zijn hoofd kwijt en de eerste boot die gestreken 
werd, viel uit de davits en ging verloren. Twee mannen 
die in de boot zaten, stortten in zee en verdronken voor 
onze ogen zonder dat wij er iets aan konden doen. Onder- 
tussen zonk de ‘Europa’ snel en het was alleen aan de 
waterdichte schotten te danken dat het schip niet recht- 
streeks naar de kelder ging. Ik probeerde met alle midde- 
len paniek te voorkomen, maar alles ging zo snel en ie- 
dereen liep elkaar zo in de weg, dat er van gewoon wer- 
ken weinig terechtkwam.” 


Wat er verder gebeurde speelde zich in enkele minuten af. 
‘Ik gaf order de tweede boot te strijken’, vertelt de oude 
Wouter. ‘Mijn schoondochter rende naar haar hut en 
greep haar dochtertje, Paula, dat lag te slapen. Mijn zoon 
had een kistje gegrepen uit de kombuis en bond daar een 
paar zwemvesten omheen. Het kindje werd in het kistje 
gelegd en zo gingen ze in de boot. Wij waren toen nog 
met z’n zeventienen en er was gelukkig plaats genoeg in 
de boot. Als laatste verliet ik het schip dat slagzij begon 
te maken en elk ogenblik in de diepte kon verdwijnen. Ik 


had nog net tijd de scheepspapieren bij elkaar te grissen. 
Niemand kon er aan denken nog iets anders te redden. 
Toen de boot los was gaf ik order zo hard mogelijk weg 
te roeien, want je zag de ‘Europa’ steeds dieper zinken en 
je weet net zo goed als ik, Rob, dat je in zo’n geval niet 
met een kleine roeiboot in de buurt van een zinkend schip 
moet blijven, want dan heb je kans door de zuiging mee 
in de diepte te worden getrokken. De mannen roeiden wat 
ze konden.’ 


Wat Wouter vreesde, gebeurde toch: de boot kon niet snel 
genoeg van het schip wegkomen en werd door de zuiging 
meegesleurd. Er was niets aan te doen: de sloep verdween 
onder water en alle opvarenden verdronken… behalve de 
kapitein. Tenminste, dat meende hij. Toen hij eindelijk, 
drijvende op zijn zwemvest, aan de oppervlakte kwam, 
zag hij nergens een van zijn medeslachtoffers. Alleen was 
de zee vol wrakhout. ‘Ik besefte…”, vertelt hij met tranen 
in zijn ogen, ‘dat ik in één enkele minuut mijn zoon, mijn 
schoondochter en mijn enig kleinkind had verloren. Was 


Toen Wouter aan de oppervlakte kwam, voelde hij zich 
totaal uitgeput. Rondom hem dreef wrakhout, maar ner- 
gens was een levend wezen te bespeuren. “Toen hoorde 
ik,’ zo vertelt de oude verder, ‘een kind huilen. Ik be- 
greep dat op de een of andere wonderbaarlijke wijze het 
kistje met mijn kleindochtertje was blijven drijven. Met 
inspanning van al mijn krachten zwom ik in de richting 
van het kistje en ik klampte mij eraan vast. Wat kon ik 
verder doen? Met het uur voelde ik mijn krachten afne- 


ik er maar nooit aan begonnen… had ik ze maar gewaar- 
schuwd, dat het schip niet zeewaardig kon zijn. De ma- 
chinist had me nog gewaarschuwd: ‘De ketels deugen 
niet’, zei hij en hij wilde dat ik er rapport over zou uit- 
brengen aan de reder, maar ik… ik durfde niet, want dan 
was ik de laan uitgestuurd. Zo ben ik gestraft. Ik heb de 
dood van mijn beste makkers en mijn eigen kinderen op 
mijn geweten…’ Rob troost de oude zo goed hij kan. Dan 
zegt hij: ‘Hoe bent u tenslotte zelf gered?’ 


men. Het kindje huilde maar door, maar na enkele uren 
werden de kreetjes zwakker en tenslotte hield het huilen 
op. Tegen de avond zag ik een zeil in de verte. Het bleek 
een topzeilschoener te zijn die langzaam naderbij kwam. 
Ik wenkte uit alle macht en schreeuwde om hulp, maar 
het leek wel of niemand mij opmerkte, want er werd geen 
boot uitgezet. Bovendien werd het snel donker en ik dacht 
dat ik alle kansen op redding zou kunnen opgeven. Toen 
draaide de schoener opeens bij.” 


Aan boord van de schoener - zo bleek later - had men in- 
derdaad het schreeuwen van Wouter niet opgemerkt, 
maar er dreven nog steeds wrakstukken van het gezonken 
stoomschip rond en daardoor merkte de bemanning dat er 
iets aan de hand moest zijn. Zo werd Wouter tenslotte 
ontdekt en het was op het nippertje. ‘Ik voelde dat ik het 
niet langer zou kunnen uithouden,’ vertelt hij verder, ‘en 
ik had mij er reeds op voorbereid te zullen sterven, maar 
toen hoorde ik opeens geroep van enkele matrozen van de 


schoener, die mij hadden gezien. Ze waren spoedig bij 
mij en meer dood dan levend werd ik aan boord gehesen. 
Die mensen waren erg vriendelijk tegen mij en vroegen 
nog of er geen boot met drenkelingen ronddreef en of er 
geen andere overlevenden waren. Ik schudde mijn hoofd, 
maar ik heb nog wel gezegd dat er in het kistje, waaraan 
ik mij had vastgeklampt, een kindje lag. Of ze mij hebben 
begrepen, weet ik niet, want kort daarna verloor ik het 
bewustzijn.” 


Int 


Een paar uur later kwam Wouter bij. Een man en een 
vrouw zaten naast zijn kooi. Ze begonnen tegen hem te 
praten, maar Wouter verstond hen aanvankelijk niet. Het 
was Portugees en die taal beheerste hij niet. In gebroken 
Engels werd het gesprek voortgezet. ‘Hoe heette het schip 
dat je aan boord had genomen?’ vraagt Rob. ‘Ik weet het 
niet precies meer,’ zegt Wouter, ‘maar ik meen dat het de 
‘Maria das Flores’ was. Ik vertelde wat er gebeurd was en 
wie ik was en natuurlijk informeerde ik direct naar het 
kind. De vrouw van de kapitein stelde mij onmiddellijk 


gerust: het kindje was ook aan boord en maakte het goed, 
zei zij. Ik moest mij vooral erg kalm houden, want ik had 
hoge koorts en die wond aan mijn voorhoofd zag er lelijk 
uit. Ik kreeg een slaapdrank en ze zeiden tegen mij dat zij 
mij zo spoedig mogelijk aan wal zouden brengen, want ik 
moest naar een hospitaal. Ik viel in een diepe slaap en ik 
was trouwens ook te ziek om mij nog te interesseren voor 
het lot van anderen. Als ik even wakker werd, kwam de 
kapiteinsvrouw weer met haar medicijnen en dan dom- 
melde ik spoedig weer in.” 


Enkele dagen later werd Wouter wakker in een zieken- 
huis op Santa Cruz. Daar werd hij goed behandeld en zijn 
wond genas snel. “Waar was je kleinkind gebleven?’ 
vraagt Rob. ‘Dat is het nou juist’, antwoordt Wouter. ‘Het 
spreekt vanzelf dat ik in dat hospitaal direct informeerde 
wat er van het meisje was geworden, maar toen ik dat 
vroeg keek de zuster erg verwonderd. Een kindje? Daar 
had ze nooit van gehoord. De directeur van het ziekenhuis 
kwam er aan te pas, maar die wist ook van niets. Ik vroeg 
toen hoe ik daar gekomen was. Ze vertelden mij dat ik 


met een sloep aan wal was gebracht door een paar matro- 
zen die hun namen niet hadden genoemd. Het schip was 
allang weer verdwenen en niemand wist hoe het precies 
heette of waar het thuishoorde. Toen ik helemaal beter 
was, heb ik nog bij de havenmeester geïnformeerd, maar 
die kon mij ook niet verder helpen. Hij veronderstelde dat 
het schip smokkelwaar aan boord had en dat de kapitein 
er niet op gebrand was om vreemden aan boord te krij- 
gen. Daar stond ik dus, zonder te weten wat er met mijn 
kleindochtertje was gebeurd…” 


Wouter is, nadat hij in Nederland was teruggekeerd, ge- 
pensioneerd. Nooit heeft hij iets van zijn kleindochtertje 
gehoord. ‘Ik had mij ermee verzoend dat die lui aan 
boord van dat Portugese schip mij maar iets wijs gemaakt 
hadden om mij gerust te stellen,’ zegt hij, ‘maar ik weet 
het niet… Het kan toch best zijn dat zij nog leeft. Maar 
waar is ze dan?” “Woon je nu allang hier op Terschel- 
ling?’ vraagt Rob, om het gesprek even een andere wen- 
ding te laten nemen. Ja, na zijn pensionering heeft Wouter 
hier een huisje gekocht en daar woont hij nu, helemaal 
alleen. “Wil je mijn huisje eens zien?’ vraagt hij. Ja, dat 


wil Rob graag en samen lopen ze naar het kleine, gerie- 
felijke huisje van Wouter. De oude is nog niet uitgepraat. 
Telkens begint hij weer over zijn kleindochtertje en ein- 
delijk komt het hoge woord eruit. ‘Zeg, Rob,’ zegt hij 
aarzelend, “je begrijpt dat de vraag mij niet loslaat of dat 
kindje nu inderdaad verdwenen is of dat ze nog leeft. En 
Jij. jij bent tot zoveel in staat…, zou jij. ‘Ja,’ zegt Rob, 
“ik wil je graag helpen, Wouter, maar hoe?’ ‘Wel,’ zegt 
de oude zeeman, ‘ik zou je dit ook niet hebben gevraagd, 
maar er is kortgeleden iets gebeurd en daarvoor heb ik jou 
nodig.” 


Wouter Sybrandsz scharrelt even in een lade van zijn 
schrijfbureau en laat Rob een foto zien. ‘Een paar jaar 
geleden,’ vertelt hij, ‘heb ik een stuurman van de grote 
vaart, een zekere Visser, die vaak op West-Indië vaart, 
gevraagd eens uit te kijken of hij datzelfde schip, dat mij 
indertijd heeft gered, zou kunnen vinden. Nu stuurde hij 
mij dezer dagen een foto. Kijk, het is een schoener en je 
kunt de naam nog net lezen. Het is de ‘Maria das Flores’. 
Visser heeft die foto gemaakt ergens tussen Willemstad 
en Boston. Zie je dat meisje dat daar aan dek staat? Ver- 


Het verhaal van Wouter is echter nog niet uit. Hij grabbelt 
weer in zijn papieren en laat Rob dan een brief zien van 
een advocaat uit Amerika. ‘Twee weken geleden kreeg ik 
deze brief,’ vertelt hij, “waarin mij wordt meegedeeld dat 
mijn broer, die al vele jaren in de Verenigde Staten 
woonde, is gestorven. De vader en moeder van Paula, 
mijn kleindochtertje, zouden naar hem toe zijn gegaan… 
En nu heeft hij Paula en mij zijn vermogen nagelaten. Het 
is een enorm bedrag, maar zelf heb ik er weinig belang- 
stelling voor. Ik ben oud en dat geld kan mij niets meer 
schelen. Maar als Paula nog leeft, dan mag haar deze er- 


gelijk nou dat meisje eens met de foto van mijn dochter 
die daar aan de muur hangt. Lijkt dat niet precies?’ Rob 
vergelijkt de beide foto’s, maar het meisje op de foto van 
het schip is maar een klein poppetje en de gelaatstrekken 
kun je nauwelijks onderscheiden. Om de oude Wouter 
niet teleur te stellen, zegt hij: ‘Tja. dat zou er op kunnen 
lijken.’ ‘Kunnen lijken?’ zegt Wouter fel. ‘Ze is het! 
Mijn kleindochter leeft nog! En jij, Rob, jij moet haar op- 
sporen en bij mij terugbrengen! 


fenis niet ontgaan. Ik zou natuurlijk wel een paar adver- 
tenties kunnen plaatsen in Zuidamerikaanse kranten, maar 
ik heb daar weinig vertrouwen in. Het geld zou dan wel- 
eens in verkeerde handen terecht kunnen komen. Daarom 
wil ik jou graag inschakelen.’ Rob weet nog niet goed 
hoe hij deze zaak moet aanpakken, maar hij zegt Wouter 
zijn medewerking toe en de volgende dag zeilt hij de ha- 
ven van Terschelling weer uit met bestemming IJmuiden. 
Hij wil allereerst in contact zien te komen met stuurman 
Visser, die de foto heeft genomen. 


Rob heeft geluk, want als hij in IJmuiden aankomt, hoort 
hij dat het schip van stuurman Visser in de haven ligt. Het 
kost hem weinig moeite het schip te vinden en stuurman 
Visser blijkt een vriendelijke man te zijn die Rob graag 
wil helpen. Veel weet hij ook niet. “Weet u zeker dat het 
schip, dat u heeft gezien, de ‘Maria das Flores’ is ge- 
weest?’ vraagt Rob. ‘De naam was op de foto maar heel 
flauw te lezen. ‘Ik ben er zeker van’, zegt stuurman Vis- 
ser. ‘U weet net zo goed als ik, kapitein, dat er in de 


Zuidamerikaanse wateren honderden schoeners varen, 
maar topzeilschoeners zie je daar niet vaak. Nee, ik ben er 
van overtuigd dat dit hetzelfde schip is waarmee de oude 
Wouter zo’n twintig jaar geleden is gered. Maar ja, of dat 
meisje zijn kleindochter is…, ja, dat weet ik ook niet. Ik 
heb nog geprobeerd het schip te praaien, maar er kwam 
geen antwoord. Als het een smokkelschip is, begrijp ik 
dat ook best. Overigens, wat dat meisje betreft… ik zal u 
nog eens wat laten zien.” 


Stuurman Visser blijkt een hartstochtelijk amateurfoto- 
graaf te zijn en hij heeft een stukje van de foto van de 
“Maria das Flores’ vergroot. Kijk, daar heeft hij een 
prachtige foto van het meisje dat aan de reling stond, toen 
het schip voorbijvoer. Rob praat nog een poosje met 
stuurman Visser, maar zijn besluit staat al vast: rust is 
hem blijkbaar niet gegund en twee dagen later vaart hij de 
haven van IJmuiden uit op weg naar de West. - Ondertus- 
sen weet Paula, aan boord van de topzeilschoener ‘Maria 


das Flores’, nog niet dat haar een grote erfenis te wachten 
staat en dat haar grootvader op het verre Terschelling 
pogingen doet haar op te sporen. Haar pleegouders heb- 
ben haar indertijd verteld dat zij uit volle zee is opgepikt 
na een scheepsramp en dat haar nationaliteit nooit is vast- 
gesteld. Niemand weet hoe zij werkelijk heet, maar haar 
pleegouders hebben haar Terezina gedoopt. Zij heeft een 
goede opleiding gehad op een behoorlijke school en heeft 
nu een diploma als apothekersassistente. 


De topzeilschoener is eigendom van Hernandes Rocas. 
Zijn vrouw, Lola, is ook aan boord en verder bestaat de 
bemanning uit zijn zoon Ambrosius en twee matrozen. 
Terezina moet af en toe ook matrozenwerk verrichten, 
want het schip is onderbemand. Ambrosius wil graag ho- 
gerop. Hij droomt van een eigen motorkotter, waarmee 
hij veel geld zou kunnen verdienen, want dit oude 
scheepje is veel te langzaam. Dan heeft hij nog een wens: 
trouwen met Terezina. Het meisje is drie jaar jonger dan 
hij en ook zijn ouders zouden graag zien dat die twee met 


elkaar gingen trouwen. Voorlopig kan daar nog niets van 
komen, want de zaken gaan slecht en dat komt ook, om- 
dat Hernandes Rocas weinig geld kan uitgeven voor het 
onderhoud van zijn schip. Eigenlijk zou de ‘Maria das 
Flores’ allang met een motor moeten zijn uitgerust, maar 
steeds heeft het hem aan de nodige middelen ontbroken. 
Er is dus ook geen sprake van dat Ambrosius zelf een 
schip kan kopen. Toch hoopt hij dat spoedig de dag zal 
aanbreken waarop hij met Terezina in het huwelijk kan 
treden. 


De ‘Maria das Flores’ is op weg van Porto Rico naar Va- 
leta, een afstand van vierhonderd mijlen. De reis verloopt 
voorspoedig, maar na enkele dagen wordt het slechter 
weer. Terezina zit met haar pleegmoeder in de kajuit als 
zij gestommel horen op de trap die naar het dek voert. 
Verschrikt kijkt het meisje om. Het is Hernandes die een 
aanval van benauwdheid heeft gekregen en naar kooi 
moet. De oude man is er slecht aan toe. Hij heeft zo’n 
aanval al vaker gehad en de dokter heeft hem al vaak ge- 


waarschuwd zich vooral rustig te houden. Maar ja, doe 
dat maar eens met een onderbemand schip. ‘Vlug, Tere- 
zina,’ stamelt hij, ‘help de jongens… Ze kunnen het niet 
aan… De grote breefok moet nog geborgen worden… 
Mars- en bramzeil zijn al opgegeid…’ Het meisje weet 
wat haar te doen staat. Zij grijpt haar oliejas en zuidwes- 
ter en gaat aan dek. Er staat een harde wind en eigenlijk is 
het bergen van een zeil werk voor sterke mannen, maar ze 
moet wel. 


In de aanwakkerende wind worden de dwarsscheepse 
zeilen geborgen en onder gereefd schoenerzeil en bin- 
nenkluiver wordt het schip bijgelegd. Terezina houdt wel 
van dit werk al is het niet bepaald geschikt voor jonge 
meisjes. Maar haar handen staan niet verkeerd en ze weet 
precies wat ze moet doen. Trouwens, ze heeft haar hele 
leven op zee gezworven en ze voelt zich daar opperbest 
bij. Even later, wanneer de zeilen zijn geborgen, staat ze 
aan dek en neemt het roer over, want haar pleegvader zal 
gedurende geruime tijd niet in staat zijn het schip te be- 
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Na enkele uren luwt de storm en schipper Rocas komt 
weer naar boven om het stuurwiel van Terezina over te 
nemen. ‘Voelt u zich wel weer helemaal goed” vraagt 
Terezina. ‘Het gaat wel,’ antwoordt de oude Hernandes, 
“maar ik zal me toch weer eens laten onderzoeken wan- 
neer we aan wal zijn’ Het grootzeil wordt gereefd gezet, 
maar er is nogal wat water overgekomen en het zwaar- 
werkende schip ligt diep. Er moet gepompt worden. In de 
ruimen ligt een kostbare lading tabak en die mag niet be- 
derven! Ambrosius bedient de lenspomp, maar hij is in 


sturen. Het wordt zwaar weer en bovendien begint het nu 
hard te regenen. Terezina houdt de schoener goed op 
koers en nu het gevaar is geweken, voelt zij zich in prima 
conditie. Ja, ze houdt wel van dit leven, maar er zijn twee 
dingen die haar zorgen geven: het gaat met de zaken van 
haar pleegvader niet goed en zijn gezondheid laat veel te 
wensen over. Wat haar nog het meeste bezighoudt zijn de 
plannen van Ambrosius, die met haar wil trouwen. Het is 
een beste jongen, die Ambrosius, maar met hem trou- 
wen…, nee, daar voelt ze niets voor. 


een slecht humeur. Hoe kun je nu ook met zo’n schip, dat 
lek is als een mandje, goede zaken doen? Als hij geld ge- 
noeg had, zou hij een flink motorschip moeten kopen. 
Maar hoe kom je aan geld? Ambrosius ziet de toekomst 
somber in. Hij wil trouwen. Hij wil een eigen schip heb- 
ben. Maar zijn vader kan zelf nauwelijks het hoofd boven 
water houden en er is geen sprake van dat hij in de nabije 
toekomst zijn zoon voldoende mee kan geven om voor 
zichzelf te beginnen… 


Wanneer de ‘Maria das Flores’ de haven van Valeta bin- 
nenloopt en de luiken opengaan, blijkt een groot deel van 
de lading totaal bedorven. Hernandes ziet dit met tranen 
in de ogen. Wat moet hij nu beginnen? Dit kost hem dui- 
zenden guldens! ‘Je kunt het schip wel naar de sloper 
brengen, vader’, zegt Ambrosius. “Wie denkt er nu nog 
over iets met dit schip te laten vervoeren? Wij kunnen 
immers nooit garanderen dat de lading goed blijft?’ Ook 
Terezina staat er verslagen bij. Zij begrijpt goed wat deze 


strop voor haar pleegouders betekent. “We zullen nog 
eens zien’, zegt de oude Rocas met schorre stem. ‘Het 
schip zal hier in het dok moeten en worden gebreeuwd…, 
er zit niets anders op, maar waar ik het geld vandaan moet 
halen, weet ik ook niet.” De ‘Maria das Flores’ is twee 
jaar geleden voor het laatst in het dok geweest en dat 
heeft toen een aardig kapitaaltje gekost. Maar zo doorva- 
ren kan ook niet. Wat moet er nu gebeuren? 


Diezelfde avond wordt de toestand van het schip in fami- 
liekring besproken. Geld voor reparatie is er niet en Her- 
nandes Rocas heeft al besloten het schip te verkopen. 
Maar wat zal zo’n oude, lekke topzeilschoener opbren- 
gen? Dan komt Terezina met een voorstel. “Weet u wat ik 
zal doen?’ zegt zij tegen haar pleegouders. ‘Ik zal een 
baantje zoeken aan de wal…, tenslotte heb ik niet voor 
niets mijn diploma’s en op die manier kan ik zeker wat 
verdienen. Als we genoeg hebben… Maar dan valt Am- 
brosius haar in de rede. ‘Jij aan de wal? Geen sprake 


van!’ zegt hij boos. ‘Ja, maar zie jij dan een andere op- 
lossing?’ vraagt zijn vader, die voor het idee van Terezina 
wel iets voelt. ‘Daar gaat het niet om,’ valt de jongen uit, 
terwijl hij met zijn vuist op tafel slaat, ‘maar Terezina 
hoort hier aan boord thuis. Zou zij voor ons moeten gaan 
verdienen? Dat zou een schande zijn… Als het moet, zal 
ik wel zien lading te vinden. Geloof mij, er is met dit 
schip nog best wat te verdienen. Maar je moet de weg 
weten.’ 
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Ondanks de tegenstand van Ambrosius gaat Terezina er 
toch op uit om een baantje te vinden. Dat lukt haar spoe- 
dig: ze komt in een apotheek waar de baas erg blij is met 
zijn nieuwe assistente, want Terezina verstaat haar vak en 
ze weet goed met de klanten om te gaan. Ondertussen ligt 
de ‘Maria das Flores’ werkloos aan de kade. Er is geen 
lading te vinden voor het schip, want het bericht van de 
bedorven lading is nu natuurlijk bij iedereen bekend. 
Somber zit de oude Rocas in de kajuit van zijn schip. 


Traag glijden de dagen voorbij en hij weet niet wat hij 
moet beginnen. Hij stelt het erg op prijs dat zijn pleeg- 
dochter alle moeite doet hem te helpen, maar hoe lang 
kan het nog duren voor er genoeg geld is om de schoener 
te repareren? Ambrosius laat zich vrijwel nooit zien. De 
jongen is dag en nacht op pad om te proberen lading te 
vinden voor het schip van zijn vader. Wat hij precies uit- 
voert, weet niemand. Rocas heeft er weinig vertrouwen in 
dat zijn zoon zal slagen. 


Ambrosius heeft echter eindelijk een relatie opgedaan 
waarmee hij misschien zaken kan doen. Wanneer Terezi- 
na op zekere dag van haar werk aan boord komt, ziet zij 
in de kajuit haar pleegvader en Ambrosius in gesprek met 
een vreemdeling die er niet al te gunstig uitziet. Uit flar- 
den van het gesprek, die zij opvangt, wordt het haar dui- 
delijk dat de “Maria das Flores’ op smokkelwaar over zal 
gaan. De volgende dag wordt er inderdaad lading aan 


boord gebracht: zout en maïs en dat ziet er dus nogal ge- 
ruststellend uit. Maar ’s nachts komen er kleine roeiboot- 
jes langszij die allerlei vreemde pakjes aan boord bren- 
gen. Wat zou daarin zitten? Een paar dagen later zegt de 
oude Lola tegen haar pleegdochter dat zij voorlopig maar 
aan de wal moet gaan wonen, want de schoener gaat een 
paar korte reizen maken en het zou jammer zijn als Tere- 
zina haar baantje daarvoor zou opgeven. 


De schoener is nu gedurende enkele weken weer in be- 
drijf en blijkbaar worden er goede zaken gedaan, want 
Rocas en zijn zoon Ambrosius zijn erg tevreden. Terezina 
blijft in de stad wonen, want op de ongeregeldste tijden 
vaart de ‘Maria das Flores’ uit. Op zekere dag komt een 
klant, die Terezina wel meer gezien heeft, de apotheek 
binnen. Het is de inspecteur van politie Juan Vaz. Hij 
maakt een praatje met Terezina en vraagt of zij nu defini- 
tief aan wal blijft wonen. ‘Dat weet ik nog niet’, ant- 
woordt het meisje. ‘De schoener maakt korte kustreizen, 
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maar zodra mijn pleegvader lading krijgt voor een verre 
haven ga ik weer aan boord.’ De inspecteur zwijgt enkele 
ogenblikken. Dan zegt hij: ‘Juffrouw Terezina, in uw ei- 
gen belang zou ik u willen aanraden niet meer aan boord 
van de “Maria das Flores’ terug te keren. Dat schip… nu 
ja, ik vind dat geen goed verblijf voor u. Heeft u mij be- 
grepen?’ Terezina knikt zwijgend en met een beleefde 
groet verlaat de inspecteur de apotheek. Terezina begrijpt 
dat er op de schoener wordt geloerd. Wat moet zij doen? 


Voor Rocas gaan de zaken ondertussen best. Ook Am- 
brosius is tevreden. Zo nu en dan maakt zijn vader nog 
wel bezwaren, want hij is met het klimmen der jaren min- 
der op gekke avonturen belust dan vroeger, maar Am- 
brosius weet die bezwaren altijd weer weg te praten. Voor 
zichzelf ziet hij de toekomst nu weer beter in. Er is weer 
geld om de schoener op te knappen en na nog een paar 
kustreizen gaat het schip in het dok waar het helemaal 
wordt opgeknapt. Ook wordt nu een dieselmotor in het 


schip gebouwd, zodat de “Maria das Flores’ niet meer al- 
leen op de wind is aangewezen. Wanneer het schip in het 
dok ligt, komt Terezina weer eens aan boord. Haar pleeg- 
ouders hebben haar lang niet gezien. Als zij in de kleine, 
gezellige kajuit komt, wordt zij hartelijk begroet. Zij ziet 
aan de gezichten van haar pleegvader en Ambrosius dat 
de zaken inderdaad een andere wending hebben gekre- 
gen. Maar met welke duistere handel hebben zij hun geld 
verdiend? 


De oude Lola begrijpt niet, waarom Terezina zo terugge- 
trokken blijft en waarom zij niet deelt in de algemene 
vrolijkheid. ‘Je moet ook wat vriendelijker doen tegen 
Ambrosius’, zegt zij als zij samen in de kombuis zijn. ‘Ik 
geloof,’ voegt zij er glimlachend aan toe, ‘dat hij je van- 
avond iets heel belangrijks wil vragen.’ Nu vindt Terezi- 
na het toch beter open kaart te spelen. Als zij weer aan ta- 
fel zitten, vraagt zij: ‘Is het waar dat jullie dit geld ver- 
diend hebben met smokkelen?’ De anderen kijken haar 


Resoluut staat Terezina op, pakt haar jas en zegt: ‘Ik weet 
nu genoeg. Ik wil hier niets mee te maken hebben en blijf 
aan wal wonen. Ik zet geen voet meer aan boord.” Dan 


springt Ambrosius overeind. ‘Jij blijft aan boord!’ 
schreeuwt hij. ‘Jij gaat met mij trouwen. Dat heb je altijd 
geweten en Jij zult nu geen roet in het eten gooien! Ik 
verbied je om aan wal te gaan en met de politie te praten, 
zoals je natuurlijk al gedaan hebt!’ Terezina wordt wit 
van woede. Denken ze dát van haar? Wanneer ze echter 
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verbaasd aan. ‘Hoe kom je daar nu bij, Terezina?’ vraagt 
de oude Rocas. ‘Jullie maken mij niets wijs’, zegt het 
meisje heftig. ‘Ik begrijp best dat dit alles geen zuivere 
koffie is. Het gaat mij misschien niets aan, maar ik wil 
met die smerige zaakjes niets te maken hebben. En... en 
wat jou betreft, Ambrosius, ik wil niets met je te maken 
hebben! Dat moet je goed begrijpen” Er valt even een 
diepe stilte. ‘Ze heeft met de politie gepraat’, denkt de 
oude Rocas. ‘Hoe komt ze anders aan die wijsheid?’ 


even later in haar eigen hut zit, besluit zij zich neer te 
leggen bij deze gang van zaken. Van het huwelijk zal 
niets komen, dat staat vast, maar zij kan haar pleegouders 
niet zo verlaten. Tenslotte hebben die haar leven gered en 
haar een goede opvoeding gegeven. Zij schrijft een brief 
aan haar werkgeefster waarin ze vertelt dat zij niet terug 
zal keren in de apotheek, omdat haar aanwezigheid aan 
boord van de schoener nu gewenst wordt, nu het schip 
wordt klaargemaakt voor een lange reis. 


Een matroos bezorgt de brief van Terezina in de apo- 
theek. De eigenares van de zaak leest de brief nauwkeurig 
en zij begrijpt dat er iets moet zijn gebeurd, want Terezi- 
na is een veel te serieus meisje om zomaar haar ontslag te 
nemen. Zij kan natuurlijk niets doen en geeft de matroos 
de koffers van het meisje mee. Daarna belt zij echter de 
politie op en laat inspecteur Juan Vaz de brief lezen. 
‘Hebt u enig idee wat daar achter kan zitten, inspecteur?’ 
vraagt zij. ‘Ik weet het niet precies,’ zegt Juan Vaz, ‘maar 
ik zou het beter hebben gevonden wanneer het meisje niet 


Aan boord van de “Maria das Flores’ neemt Terezina haar 
oude taak weer op. Haar pleegvader sukkelt nog steeds 
met zijn gezondheid en urenlang staat het meisje aan het 
stuurwiel. Zij heeft zich inmiddels weer met de situatie 
verzoend en misschien is het ook wel goed dat zij zo een 
oogje in het zeil kan houden. Maar één ding staat voor 
haar vast: met Ambrosius wil ze niet trouwen! De schoe- 
ner kruist een paar dagen lang twintig mijl ten oosten van 
kaap Gracias a Dios en dan, op een nacht, tegen het lu- 


aan boord was gebleven. Ik kan er weinig aan doen, maar 
ik zal het schip nauwkeurig inspecteren voor het uitvaart.” 
‘Is het een smokkelschip?’ informeert de apothekeres. 
‘De oude Rocas wordt in elk geval verdacht van het 
smokkelen van opium’, zegt de inspecteur. ‘Vooral zijn 
zoon vertrouw ik niet. Dat is een gladde vogel.’ Een paar 
dagen later kiest de schoener zee. De politie heeft tevoren 
het hele schip nauwkeurig onderzocht, maar niets gevon- 
den. 


mieren van de dag, verschijnt een stoomschip aan de kim 
dat lichtsignalen geeft. Kennelijk heeft Ambrosius daar 
op gewacht, want met de lamp geeft hij seinen terug. 
Even later begint de morselamp aan boord van het stoom- 
schip weer te knipperen. Terezina kent de morsetekens 
ook wel en zij kan de seinen makkelijk volgen. “Wachten 
tot klaarlichte dag’, seint het stoomschip. Terezina wacht 
in spanning af wat er dan zal gebeuren. 
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Wanneer de dag aanbreekt, komt het stoomschip naderbij. 
Terezina ziet dat matrozen stootwielen uitbrengen. Het 
schip is dus van plan langszij de schoener te komen. Aan 
boord van de ‘Maria das Flores’ worden de ra’s aange- 
brast over stuurboord. De manoeuvre is niet zonder ge- 
vaar en Ambrosius staat opgewonden commando’s rond 
te schreeuwen. Ook Hernandes Rocas komt nu aan dek en 
volgt nauwkeurig de bewegingen van beide schepen. 


Aan boord van de schoener moeten de pakketten nu snel 
geborgen worden. Terezina vraagt Ambrosius of zij mis- 
schien kan helpen. ‘“Welzeker,’ zegt hij, ‘ze moeten zo 
snel mogelijk worden opgeborgen.” ‘Wat zit er eigenlijk 
in? vraagt Terezina. ‘O, niets bijzonders,’ is het ant- 
woord, ‘het zijn pakken sigaretten. Een onschuldig han- 
deltje en ze doen het allemaal. Weet je dat Joseph Pareira 
met sigaretten in twee jaar zijn schip, de ‘Amida’, heeft 
verdiend? O, als je handig bent, kun je er een aardig 
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Gelukkig is het kalm weer en de zee is zo glad als een 
spiegel. Wanneer beide schepen naast elkaar liggen, gaan 
de luiken van het stoomschip open en de matrozen bren- 
gen enkele tientallen pakketten naar boven die moeten 
worden overgeladen. Er wordt over en weer geen woord 
gesproken, maar snel worden de pakketten aan boord van 
de schoener gegooid. Binnen een half uur is het karwei 
afgelopen en vervolgen beide schepen hun eigen koers. 


sommetje aan overhouden. En gevaar zit er niet bij. Te- 
rezina laat hem maar praten, maar ze begrijpt best dat er 
geen gewone sigaretten in deze pakketten zitten. Daar- 
voor zijn er te weinig, want het loont immers de moeite 
niet om voor zo’n klein partijtje tabak zoveel risico te lo- 
pen. Maar zij zegt niets terug. Zij heeft echter Ambrosius 
aangeboden te helpen, omdat zij wil weten waar hij deze 
smokkelwaar in het schip wil opbergen. 


Ambrosius vertelt dat de schoener nu naar de kust van 
Mexico zeilt, een reis van een dag of vier, vijf. Diezelfde 
nacht verlaat Terezina voorzichtig haar hut en sluipt de 
trap af naar het ruim waar de ‘sigaretten’ opgeslagen lig- 
gen. Zij maakt een pakket open en… ja, het zijn toch siga- 
retten! Maar Terezina heeft lang genoeg in de apotheek 
gestaan om de lucht te herkennen die haar vermoeden 
bewaarheidt: het zijn opiumsigaretten. Terezina weet ook 
maar al te goed hoe verderfelijk dit vergif is dat duizen- 
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Tussen de vele Zuid- en Middenamerikaanse staten tiert 
een welige smokkelhandel, maar de politie-autoriteiten 
werken zeer nauw samen, vooral wanneer het om de ver- 
boden handel in verdovende middelen gaat. Terwijl de 
‘Maria das Flores’ zijn tocht naar de Mexicaanse kust 
vervolgt, wordt de naam van het schip tientallen keren 
door de telefoon genoemd in internationale gesprekken. 
Inspecteur Juan Vaz heeft al zijn collega’s gewaarschuwd 
om het schip in de gaten te houden. Dat hij niets heeft 
kunnen ontdekken bij de controle, toen het schip uitzeil- 


den gezonde mensen, die er aan verslaafd zijn, elk jaar te 
gronde richt. Wat moet zij doen? Afgezien van het risico, 
dat het schip en haar bemanning loopt met deze verboden 
handel, moet zij toch voorkomen dat deze rommel in 
omloop komt. Dan rijpt er in haar hoofd een plan dat zij 
gedurende de volgende dagen ten uitvoer brengt. Bij klei- 
ne partijtjes haalt zij de sigaretten naar boven en gooit de 
pakjes een voor een over boord, zonder dat iemand het 
merkt. 


de, zegt weinig, want doorgaans wordt smokkelwaar in 
volle zee overgenomen. Wanneer de ‘Maria das Flores’ 
de haven van bestemming nadert en het sein hijst voor de 
loodsboot, zien Hernandes Rocas en Ambrosius dat een 
snelle politieboot nadert. “Wat kan dat betekenen?” mom- 
pelt Ambrosius. ‘Zou de boel verraden zijn? De oude 
Hernandes voelt zich helemaal niet op zijn gemak. Politie 
aan boord… en dat met die gevaarlijke lading in het ruim. 
Was hij maar nooit aan dit vuile zaakje begonnen! 
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De politie komt niet direct aan boord, maar geeft opdracht 
dat de ‘Maria das Flores’ ligplaats moet nemen aan de 
kade bij de douaneloods. Niemand mag van boord. Am- 
brosius voelt zich erg zenuwachtig. Ja, nu is het spelletje 
uit, want natuurlijk vinden die kerels straks de sigaretten 
en ze zijn uitgeslapen genoeg om te begrijpen dat het 
geen gewone sigaretten zijn. En wat dan? Hij hoeft zich 
daarover geen illusies te maken: het schip gaat aan de 
ketting en hij zal naar de gevangenis verhuizen. Knarse- 


tandend ziet hij hoe even later enkele specialisten aan 
boord komen en opdracht krijgen het hele schip te door- 
zoeken. Op welke manier is de politie er toch achter ge- 
komen dat de ‘Maria das Flores’ een smokkelschip is? 
Zou die politie-inspecteur, die zo’n belangstelling voor 
Terezina had, daar de hand in hebben? Nu ja, het heeft 
weinig zin daarover te piekeren: het spel is uit en Am- 
brosius heeft verloren. 
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Alle opvarenden van de ‘Maria das Flores’ moeten zich 
in de kajuit verzamelen. Daar worden zij aan een streng 
verhoor onderworpen. Ambrosius voelt zich helemaal 
niet op zijn gemak. Zijn enige hoop is nog dat het de po- 
litie niet zal lukken de geheime bergplaats van de sigaret- 
ten te vinden, maar daar is weinig kans op. De politie be- 
studeert de scheepspapieren en het journaal grondig, maar 
daar blijkt niets uit en het verhoor verloopt met horten en 
stoten. Ambrosius zegt dat hij niet begrijpt waarom de 
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politie het speciaal op de ‘Maria das Flores’ gemunt 
heeft, want er bevindt zich immers geen smokkelwaar aan 
boord en hij heeft zich ook nooit met smokkelen opge- 
houden… Op dat ogenblik gaat de deur open en komt een 
politieman binnen. “Wij hebben een geheime bergplaats 
gevonden, commandant’, rapporteert hij. ‘Het enige dat 
daar lag, was dit” Hij toont een stuk pakpapier. Ambrosi- 
us zet grote ogen op. Waar zijn de sigaretten gebleven? 


De commandant bekijkt het stuk pakpapier argwanend. Er 
is niets bijzonders aan te zien. Toch twijfelt hij er niet aan 
dat hierin sigaretten verpakt zijn geweest. ‘U hoeft mij 
niets wijs te maken,’ zegt hij tegen Ambrosius, “waar zijn 
de sigaretten gebleven?’ Ambrosius voelt zich echter op- 
gelucht en nu de politie kennelijk niet meer zo zeker van 
haar zaak is, wordt hij brutaal. ‘Ik heb u toch al gezegd 
dat ik niet begrijp waar u het over heeft?’ zegt hij. ‘Ik 
weet van geen sigaretten af” ‘En waarom houdt u er dan 
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een geheime bergplaats op na?’ vraagt de commandant. 
‘Dat is geen geheime bergplaats’, zegt Ambrosius. Het is 
een gewoon kastje, maar ja, in uw ogen schijnt alles ver- 
dacht te zijn hier aan boord.” De twee politie-officieren 
overleggen fluisterend met elkaar. Is het hele schip nu 
doorzocht? Nee, de keuken heeft nog geen beurt gehad. 
En wie weet, misschien is dat aardige dochtertje van die 
oude kapitein beter op de hoogte van de smokkelaffaire! 


Zelfs de as in de laden van het fornuis wordt onderzocht, 
maar het onderzoek levert hoegenaamd niets op en na een 
half uurtje vertrekt de politie onverrichterzake. De com- 
mandant overhandigt de oude Rocas zijn scheepspapieren 
en maakt zijn verontschuldigingen voor het oponthoud. 
Overigens is hij er zelf van overtuigd met buitengewoon 
geraffineerde smokkelaars te doen te hebben, want zijn 
inlichtingen waren toch zeer betrouwbaar… Enfin, een 
volgende keer zullen ze toch wel tegen de lamp lopen. - 
Wanneer de heren zijn vertrokken, vertelt Terezina hoe 
het komt dat de sigaretten zijn verdwenen. ‘Heb jij ze 


overboord gegooid?” vraagt Ambrosius verbaasd. Hij 
weet eigenlijk niet wat hij moet zeggen. Nu ja, het is aan 
haar te danken dat de politie niets heeft gevonden, maar 
waar bemoeit zij zich eigenlijk mee? ‘Het was helemaal 
niet zo erg geweest als de politie die sigaretten had ge- 
vonden’, zegt hij. Het waren heel gewone sigaretten en 
die smokkelt iedereen” Nu wordt Terezina boos. ‘Jij weet 
best dat het geen gewone sigaretten waren,’ zegt zij ver- 
ontwaardigd, ‘en ik vind het meer dan laag van je dat je 
met die smerige handel geld probeert te verdienen.” 
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De volgende dag komt een dure auto de kade oprijden 
waar de ‘Maria das Flores’ gemeerd ligt en signor Patse- 
ras, de grote smokkelkoning, komt aan boord. Hij schudt 
de oude Rocas hartelijk de hand. ‘Dat was gisteren op het 
nippertje, kapitein,’ zegt hij, ‘maar ik mag u zeker wel 
mijn complimenten maken voor de handige wijze, waarop 
u de politie om de tuin heeft geleid.” Samen gaan ze in de 
kajuit zitten, want er is wel het een en ander te bespreken. 
‘U begrijpt zeker wel,’ zegt signor Patseras, ‘dat dit schip 


De ‘Maria das Flores’ zet koers naar het eilandje Escollo 
in de Caribische Zee, een van die vele eilandjes die om 
hun gevaarlijke riffen veelal worden gemeden door sche- 
pen. Met hoog water weet Ambrosius de lege schoener 
over het rif te brengen en dan gaat het schip in een stille 
baai voor anker. Hier zal de schoener een grote metamor- 
fose ondergaan. Allereerst krijgt het schip een andere 
naam. Ambrosius krabt de oude naam zorgvuldig weg, 
neemt dan een sjabloon en brengt daarmee de nieuwe 
naam aan: voortaan zal de schoener ‘Lola’ heten. Dat is 
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voortaan goed in de gaten wordt gehouden, want de poli- 
tie weet maar al te goed dat zij met kerels te maken heeft 
die niet voor één gat zijn te vangen. Daarom moeten wij 
grondige maatregelen nemen.’ De ‘baas’ heeft al nieuwe 
scheepspapieren bij zich en het is de bedoeling dat de 
topzeilschoener geheel zal ‘verdwijnen’. De tuigage zal 
worden veranderd en het schip krijgt ook een andere 
naam. Een paar dagen later vaart de ‘Maria das Flores’ 
voor de laatste maal uit met onbekende bestemming. 


natuurlijk niet voldoende. Ook het uiterlijk van het schip 
moet worden veranderd en daarvoor worden de razeilen 
afgenomen en de ra’s aan stukken gezaagd. De steng van 
de fokkemast gaat eraf en in de midscheeps komt een 
dekhuis. Ook krijgt de ‘Lola’ een nieuwe thuishaven op 
de achtersteven geschilderd: San Juan del Norte. Het 
werk neemt vele dagen in beslag, maar er is gelukkig 
niemand die hen hier stoort. In de baai is alleen een visser 
bezig die op schildpadden jaagt. 


Terezina moet ook helpen, maar zij doet het met tegenzin, 
want zij begrijpt wel dat haar pleegvader en zijn zoon niet 
veel goeds in hun schild voeren. Zij neemt zich voor om 
er zo gauw ze de kans krijgt vandoor te gaan. Veel aflei- 
ding heeft zij hier op dit verlaten eilandje niet. Alleen 
maakt zij elke dag een praatje met de schildpaddenvisser, 
van wie zij geregeld wat vis koopt. Wanneer de schoener 
na ongeveer een week weer zee kiest, is de ‘Maria das 
Flores’ onherkenbaar veranderd en de ‘Lola’ ziet er nu uit 


Voor het aanvullen van drinkwater en voedsel moet Rob 
een kleine haven aanlopen. Bij de vissers, die hier aan het 
werk zijn, informeert hij naar de ‘Maria das Flores’. Ja, 
ja, dat schip kennen zij wel, maar het komt tegenwoordig 
maar zelden in deze haven. Het is zeker anderhalf jaar 
geleden dat de topzeilschoener hier voor het laatst was. 
Een oude schipper zegt zo langs zijn neus weg: ‘Als ik u 
een goede raad mag geven, informeert u dan eens bij de 
politie in Valeta, want die zal er wel meer van weten.’ 


als honderden andere schoeners die in deze wateren va- 
ren. Na enkele dagen ziet de oude Rocas in de verte een 
tegenligger. Het is een kleine kotter. Hij weet niet dat de 
schipper van dit kleine vaartuig zijn schip nauwkeurig 
door zijn kijker bespiedt, want die schipper is kapitein 
Rob die nu al maandenlang hier rondkruist, op zoek naar 
de topzeilschoener ‘Maria das Flores’. Weer laat hij te- 
leurgesteld de kijker zakken, want dit is het gezochte 
schip niet. Zal hij er ooit in slagen het wél te vinden? 


Kennelijk wil de visser niets met Rocas te maken hebben, 
want dat is een gevaarlijke smokkelaar. ‘Die man komt 
nog eens in de gevangenis terecht’, zegt hij somber. Hij 
laat er op volgen: ‘Daar hoort hij ook thuis. Alleen jam- 
mer voor zijn aardige pleegdochter, de blonde Terezina.’ 
Rob spitst zijn oren. Aha, dat zou een aanwijzing kunnen 
zijn! Somber gestemd kiest hij weer zee. Hij moet dus 
zoeken naar een smokkelschip waar de politie ook op 
loert. 
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Rob zet nu met de ‘Vrijheid’ koers naar Valeta, maar hij 
doet er vijf dagen over in de Noord-Oostpassaat. Wan- 
neer hij zijn schip in de haven heeft gemeerd, gaat hij op 
zoek naar het politiebureau en op het heetst van de dag 
meldt hij zich bij inspecteur Juan Vaz. De inspecteur be- 
grijpt eerst niet goed wat die Hollandse schipper wil, 
maar wanneer de ‘Maria das Flores’ ter sprake komt, 
wordt hij opeens actief. Hij bestudeert nauwkeurig de 
papieren die Rob van Terschelling heeft meegenomen. 
Een vreemd verhaal… Zou die blonde Terezina inderdaad 
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Juan Vaz vertelt Rob dat de schoener vaart voor de reder 
Patseras, een beruchte smokkelaar. Hij laat een van zijn 
ondergeschikten binnenkomen en vraagt hem uit te zoe- 
ken waar Patseras tegenwoordig zijn kantoor heeft. Dat is 
gauw na te gaan en een kwartier later blijkt dat Patseras 
zich nu heeft gevestigd in Porto Pedoroso, een uitvoerha- 
ven van zout. ‘Ik zou u aanraden daarheen te gaan’, zegt 
de inspecteur. ‘Wij hebben al in geen maanden iets van 
de “Maria das Flores’ gehoord, maar ik moet aannemen 
dat het schip daar weleens zal binnenlopen. Wat mij be- 
treft, u kunt op mijn steun rekenen.” Wanneer Rob af- 
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de kleindochter zijn van die vroegere Hollandse koop- 
vaardij-officier? ‘Uw verhaal klinkt heel aannemelijk,’ 
zegt hij tenslotte, ‘maar hoe bewijzen wij dat deze oude 
Sybrandsz inderdaad de grootvader van Terezina is? Als 
Hernandes Rocas en zijn vrouw een officiële verklaring 
zouden willen afgeven over de schipbreuk, zou die mis- 
schien door de autoriteiten worden geaccepteerd, maar 
het is de vraag of ze daartoe bereid zijn.” Juan Vaz vertelt 
wat hij van de ‘Maria das Flores’ weet en dat is niet veel 
goeds. 
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scheid neemt, zegt de inspecteur nog: ‘Als u de oude Ro- 
cas zo langs uw neus weg vertelt dat zijn pleegdochter 
een aardig vermogen heeft geërfd, wil hij misschien wel 
praten.” Dat begrijpt Rob ook wel, maar hij zou het bij- 
zonder onaangenaam vinden wanneer die smokkelaar Te- 
rezina het geld afhandig zou maken. Enfin, hij moet eerst 
nog trachten de schoener te vinden. Nog diezelfde avond 
kiest Rob opnieuw zee. Porto Pedoroso is maar 120 mijl 
van Valeta verwijderd en die afstand kan de ‘Vrijheid’ in 
een etmaal afleggen. 


In de haven van Porto Pedoroso liggen verscheidene 
schoeners voor anker, maar de ‘Maria das Flores’ is er 
niet bij. Rob meert de ‘Vrijheid’ aan de kade. Hij wordt 
begroet door een in burger geklede politieman die een te- 
lefoontje heeft gekregen van inspecteur Juan Vaz om 
kapitein Rob behulpzaam te zijn. De man vertelt hem dat 
Patseras op het ogenblik in de stad is. Ja, hij staat bij de 
politie bekend als een grote smokkelaar, maar hij is bui- 
tengewoon handig en moeilijk te grijpen. ‘Ik moet u dan 
ook wel waarschuwen, kapitein,’ zegt de politie- 
ambtenaar, ‘dat alles wat u onderneemt voor uw eigen ri- 
sico is, want formeel is Patseras voor ons een gewone 


Rob gaat op het terras zitten en neemt een krant in zijn 
handen, maar probeert ondertussen het gesprek te volgen 
tussen Patseras en de schipper van de ‘Lola’. Hij weet 
niet dat die schipper de oude Rocas is die nu zijn snor 
heeft laten staan om niet direct herkend te worden. Rob 
vangt flarden van het gesprek op en hoort dat de ‘Lola’ 
naar een haven moet ongeveer zestig mijl zuidelijk, Rio 
Rojas. Dan valt de naam ‘Maria das Flores’ en Rob spitst 
zijn oren. Naast hem gaan juist twee mensen weg en door 
het schuiven van de stoelen kan hij het gesprek niet zo 


burger, op wie niets is aan te merken.” Rob vraagt of de 
schoener ‘Maria das Flores’ nog weleens in de haven 
komt, maar zijn gids schudt het hoofd. Die schoener is 
een anderhalf jaar geleden voor het laatst hier geweest en 
sindsdien heeft niemand er iets van gehoord. Wanneer zij 
de stad in gaan en langs een caféterras lopen, stoot de 
politieman Rob aan. ‘Kijk daar’, fluistert hij. ‘Die man, 
aan dat tafeltje links, is Patseras.’ “Met wie zit hij te pra- 
ten?’ vraagt Rob. ‘Die ken ik niet’, antwoordt de politie- 
man. ‘Het is de schipper van een schoener uit Nicaragua, 
de ‘Lola’. 
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goed meer volgen. Wat zegt die oude schipper nu? ‘De 
‘Lola’ is niet zo vlug als de “Maria das Flores’ … hoort hij 
nu duidelijk zeggen. Zou dat betekenen dat de schoener, 
die hij zoekt, ook naar Rio Rojas is gedirigeerd? Wanneer 
de twee mannen even later opstaan, afrekenen en weg- 
slenteren, volgt Rob hen op korte afstand. Zij gaan naar 
de haven waar zij in een sloep stappen die daar gemeerd 
ligt. Rob besluit die twee in de gaten te houden, want er 
moet toch enig verband zijn tussen de ‘Lola’ en de schoe- 
ner ‘Maria das Flores’, dat is wel duidelijk. 
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Rob gaat terug aan boord van de ‘Vrijheid’ en stapt dan 
in zijn eigen sloep om de ‘Lola’ eens wat nader te ver- 
kennen. Hij roeit een paar maal langs het schip en ziet 
hoe Patseras na enkele uren afscheid neemt van de schip- 
per en teruggaat naar de stad. Dan ziet hij dat de ‘Lola’ 
snel zeilklaar wordt gemaakt. Rob gaat weer aan de wal 
en zoekt een telefooncel. De politieambtenaar, die hem 
Patseras heeft aangewezen, heeft Rob zijn telefoonnum- 
mer gegeven en Rob draait nu dat nummer. ‘De ‘Lola’ 
wordt zeilklaar gemaakt,’ meldt hij, ‘en vertrekt naar Rio 


Rojas. Ik vermoed dat de ‘Maria das Flores’ daar ook zal 
komen en zal de ‘Lola’ volgen met mijn schip.” De poli- 
tie-ambtenaar waarschuwt hem nogmaals voorzichtig te 
zijn, want hij heeft te maken met een sluwe smokkelaars- 
bende die tot alles in staat is. Wanneer de ‘Lola’ enkele 
uren later de haven verlaat, hijst ook Rob de zeilen om op 
een veilige afstand de schoener te volgen. Hij weet nog 
altijd niet dat aan boord van dit schip zich het meisje be- 
vindt waarnaar hij al zolang speurt. 


Inderdaad is de schoener niet zo erg snel en Rob kan het 
scheepje best bijhouden. Na een halve dag zeilen wakkert 
de wind aan tot een stevige bries en wat Rob al enige tijd 
heeft gevreesd, gebeurt nu: een hevige rukwind scheurt 
het grootzeil van de ‘Vrijheid’ en Rob moet het zeil ber- 
gen. Ja, nu kan hij de achtervolging wel opgeven, want 
hij moet het zeil eerst repareren. Rob bestudeert de kaar- 
ten of er misschien een eilandje in de buurt is dat hij kan 
aanlopen. Ja, niet ver hier vandaan bevindt zich een ei- 
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land, maar erg groot is het niet en het zal wel onbewoond 
zijn. Het heet Escollo en het ziet er nogal onherbergzaam 
uit. Rob heeft weinig keus: zó kan hij niet doorvaren. Op 
de kaart ziet hij dat het hier erg ondiep is, maar de 
‘Vrijheid’ is maar een klein scheepje en het is gelukkig 
hoog water, zodat hij van de rotsen geen last zal hebben. 
Er moet een vrij rustige baai zijn. Daar zal hij op zijn ge- 
mak het zeil kunnen repareren. 
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Het eilandje blijkt inderdaad onbewoond te zijn, maar in 
de baai is een visser bezig. De man komt aan boord en 
vraagt of Rob niet wat vis van hem wil kopen. Ja, dat wil 
Rob wel. De man spreekt een vreemd dialect, waar Rob 
geen wijs uit kan worden, maar met gebaren weet hij zich 
wel duidelijk te maken. Hij brengt even later de vis aan 
boord, keurig verpakt in een stuk papier. Hoe komt die 
man dáár nou aan, vraagt Rob zich af en nieuwsgierig 
bekijkt hij het papier. Wat is dat nu? Dat is een sjabloon 
zoals schilders wel gebruiken wanneer zij letters schilde- 


ren. Hoe komt dat papier nu hier? Dan gaat Rob een licht 
op. Met dit papier zijn de letters ‘Lola’ op de achtersteven 
van een schoener geschilderd. Dat betekent dus dat de 
‘Lola’ eerst een andere naam heeft gevoerd. Nu is alles 
duidelijk… Wacht eens, die visser kan hem misschien nog 
een eindje verder op weg helpen. Rob tast naar zijn porte- 
feuille en haalt er een foto uit. De man begrijpt er niets 
van, maar misschien kan Rob met dit plaatje zijn geheu- 
gen opfrissen. 


Het is een foto van de “Maria das Flores’ en ja, de visser 
knikt verscheidene malen achter elkaar en dan wijst hij 
ook nog eens op de sjabloon. Ja, ja, Rob begrijpt hem 
wel. Dát schip. ja, ja, daarvoor zijn die letters geschil- 
derd. Rob wijst nu op de mast en de zeilen. Weer knikt de 
visser heftig. O, zijn die ook veranderd? Aha, nu weet 
Rob genoeg: hier, in deze baai heeft de ‘Maria das Flores’ 
een gedaanteverwisseling ondergaan. Als Rob dat nu eens 
een paar dagen eerder had geweten… Hij bedankt de vis- 


ser en geeft hem een paar geldstukken. Dan gaat hij weer 
snel aan het werk om het zeil te repareren. Als de ‘Lola’, 
alias de “Maria das Flores’ nu maar een paar dagen in Rio 
Rojas blijft! De volgende morgen vaart Rob weer uit. De 
wind is weer afgeflauwd, maar nog diezelfde avond be- 
reikt hij de rede van Rio Rojas. Met zijn kijker spiedt Rob 
de omgeving af. Ook hier liggen verscheidene schoeners 
voor anker, maar na enig zoeken ontdekt Rob de ‘Lola’. 
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Wanneer de ‘Vrijheid’ de haven binnenvaart, is het nog 
vroeg in de ochtend. De zon is nog niet boven de kim en 
hier en daar hangt nog een nevelsliert boven het water. 
Rob vaart een paar maal om de ‘Lola’ heen en ziet dat er, 
ondanks het prille uur, al bedrijvigheid aan dek is. Rob 
meert zijn schip aan de schoener en vraagt aan een ma- 
troos of kapitein Rocas aan boord is. De man kijkt Rob 
wezenloos aan en antwoordt niet. Dan roept hij iets en 
even later verschijnt een beeldschoon meisje aan dek. 
‘Drommels,’ denkt Rob, ‘als dat het meisje is dat ik zoek, 


dan hoort ze bepaald niet op een smokkelschip thuis.’ 
Nog nooit heeft hij op zijn lange reizen ergens een meisje 
ontmoet dat zoveel indruk op hem heeft gemaakt… Tere- 
zina kijkt de vreemdeling achterdochtig aan en vraagt 
koel: ‘Wie zoekt u?’ Rob zegt dat hij een dringende 
boodschap heeft voor kapitein Rocas. Terezina denkt 
even na. Dan zegt zij: “Wilt u dan aan boord komen? De 
kapitein is ziek, maar ik zal vragen of hij u te woord kan 
staan.” 


Alvorens Rob de hut van kapitein Rocas binnengaat, 
vertelt hij Terezina waarvoor hij is gekomen. ‘Het gaat 
over uw familie,’ zegt hij, ‘uw… echte familie dan… Uw 
grootvader leeft nog.’ Terezina begrijpt er niets van. Leeft 
haar grootvader nog? Die is indertijd toch verdronken? 
Dan brengt zij Rob bij haar pleegvader, die ernstig ziek 
is. Ambrosius is juist naar de wal geroeid om de dokter te 
halen. Zwaar ademhalend ligt de oude Rocas in zijn kooi. 
‘Wie bent u?’ vraagt hij hijgend, zich oprichtend uit zijn 


32 


kussens. ‘En wat komt u doen?’ Rob vertelt wie hij is en 
zonder veel omhaal deelt hij mede wat het doel van zijn 
komst is. ‘Ruim twintig jaar geleden heeft u een Neder- 
landse kapitein gered wiens schip was vergaan’, zegt hij. 
Rocas knikt. ‘Ja, ja,’ zegt hij, ‘hij had een klein kistje bij 
zich en daarin…’ ‘Daarin lag een meisje’, vult Rob aan. 
‘Dat meisje is thans uw pleegdochter, maar u weet waar- 
schijnlijk niet dat haar grootvader nog altijd leeft. U heeft 
hem zijn kleindochter ontnomen.’ 


De oude Rocas komt nu helemaal overeind. Met koortsi- 
ge ogen kijkt hij de vreemdeling, die naast zijn bed staat, 
aan. Rob verwacht dat hij alles heftig zal ontkennen, maar 
Rocas reageert heel anders. Hij weet dat hij stervende is 
en dat zijn geweten met een misdaad is belast. ‘Ja, ja,’ 
zegt hij fluisterend, ‘ik weet wat ik gedaan heb… Ik wilde 
het meisje niet afstaan… Wij hebben haar in onwetend- 
heid gelaten…’ ‘Goed,’ zegt Rob, ‘zoudt u bereid zijn de- 
ze verklaring schriftelijk te geven en die met uw handte- 
kening te bekrachtigen?’ De oude Rocas knikt en valt uit- 


geput achterover in zijn kooi. Dan hoort Rob achter zich 
een zacht gesnik. Hij draait zich om en ziet dat Terezina 
zich niet meer kan beheersen. Het nieuws dat haar groot- 
vader nog leeft en naar haar zoekt, heeft haar erg aange- 
grepen. Rob probeert haar te kalmeren. ‘Ik begrijp best,’ 
zegt hij, ‘dat dit nieuws erg onverwacht voor u komt, 
maar het is de waarheid.… Wilt u even papier halen en een 
pen, want het is van het hoogste belang dat ik de verkla- 
ring van uw pleegvader op schrift krijg.” 


Wanneer Terezina terugkomt met papier en pen, is de ou- 
de Rocas veel rustiger geworden. Met hese stem vraagt 
hij zijn pleegdochter hem te vergeven wat hij haar heeft 
aangedaan. ‘Het leek allemaal zo eenvoudig,’ zegt hij hij- 
gend, ‘je grootvader die arme man… die was er zo slecht 
aan toe… en wij waren bang dat je in verkeerde handen 
zou vallen…”’ Ach, Terezina begrijpt alles wel, maar ook 
voor haar is de schok even teveel geweest toen zij vernam 
dat haar grootvader nog leeft. Nu beheerst zij zich weer 


en zij verzoekt haar pleegvader toch vooral kalm te blij- 
ven. Nee, zij koestert geen enkele wrok en kalm noteert 
zij de verklaring die Rocas haar nu dicteert. Met bevende 
hand ondertekent hij dan het stuk. Terezina en Rob - nee, 
Paulaen Rob! - zetten er ook hun namen onder en dan 
vraagt de oude schipper ook zijn vrouw haar handteke- 
ning te zetten. De oude vrouw stribbelt eerst nog tegen, 
maar dan neemt ook zij de pen ter hand en tekent. 
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Nu Paula en Rob alleen zijn, vraagt Paula wat er verder 
zal gebeuren. ‘Geeft u mij die verklaring,’ zegt Rob, ‘dan 
ga ik daarmee naar Valeta, waar inspecteur Juan Vaz mij 
ongetwijfeld zal helpen om alles in orde te maken, zodat 
u uw ware naam zult terugkrijgen. Maar dat zal nog wel 
enige tijd duren.” Rob vertelt nog niets over de grote er- 
fenis die Paula heeft gekregen. Eerst moeten alle papieren 
in orde zijn. En wat dan? Zal zij dan terugkeren naar Ne- 
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De dokter gaat onmiddellijk de hut binnen waar Rocas 
ligt. Ambrosius volgt hem, maar wanneer hij Paula en 
Rob passeert, draait hij zich om en vraagt: ‘Zeg, Terezina, 
wie is die vreemdeling?’ Het meisje antwoordt: ‘Dat zul 
je straks wel horen. Ga nu maar gauw naar binnen: vader 
wil je graag nog even zien…” De dokter en Ambrosius 
komen slechts enkele minuten later terug uit de hut en 
Rob merkt aan hun gezicht dat het met de oude Rocas is 
afgelopen. Slechts kort nadat hij zijn geweten heeft ont- 
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derland en haar intrek nemen bij haar oude grootvader? 
Dat lijkt Rob toch ook niet de juiste oplossing, want in 
die vreemde omgeving zal het meisje zich zeker niet ge- 
lukkig voelen… Op dat moment nadert een roeiboot de 
‘Lola’. Het is Ambrosius die eindelijk een dokter heeft 
gevonden en die nu terugroeit naar het schip waar zijn 
vader zwaar ziek ligt. Hij vraagt zich af wat dat kottertje 
moet betekenen dat naast de schoener gemeerd ligt. 


last is de oude man overleden… Ambrosius is niet erg on- 
der de indruk van de dood van zijn vader. Eigenlijk heeft 
hij hier al zo lang op gewacht, want nu is hij immers heer 
en meester op de ‘Lola’. Van zijn oude moeder heeft hij 
niet veel te vrezen. Daar staat die vreemdeling warempel 
nog met Terezina te praten. Wie is die knaap en wat komt 
hij hier doen? In elk geval voorspelt zijn gezicht niet veel 
goeds. 
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Paula stelt Ambrosius voor aan Rob en vertelt in het kort 
wat er is gebeurd. ‘Zozo,’ zegt Ambrosius, ‘dat is een in- 
teressant verhaal. Laten we daar nog eens rustig over 
praten.” Ze gaan zitten, maar de sfeer wordt al spoedig 
gespannen. Paula gaat koffie zetten en loopt heen en 
weer, terwijl zij het gesprek volgt. Rob vertelt Ambrosius 
met welk doel hij zijn verre reis heeft ondernomen en hoe 
het hem eindelijk is gelukt het meisje, dat hij zocht, te 
vinden. ‘Aha,’ zegt Ambrosius dan, ‘en u heeft mijn oude 


Wat er nu volgt speelt zich in enkele seconden af. Paula 
weet heel goed dat Ambrosius zijn vuurwapen niet alleen 
heeft getrokken om er mee te dreigen. Ze weet ook wel 
waarom hij zich over het gebeurde zo opwindt, want hij is 
immers vast voornemens met haar te trouwen en nu ziet 
hij zijn kansen voorgoed bedorven… Bliksemsnel springt 
zij naar voren, bedenkt zich geen moment en gooit de in- 
houd van de koffiepot over Ambrosius heen. De jongen 


vader een verklaring ontlokt op zijn sterfbed. Dat noem ik 
een lage streek. Ik eis van je dat je mij die verklaring 
geeft’, zegt hij dreigend. ‘Ik denk er niet aan,’ antwoordt 
Rob, ‘die verklaring is voor alle betrokkenen van de 
grootste waarde en…” Dan springt Ambrosius overeind en 
trekt een vuurwapen. Op hetzelfde ogenblik draait Paula 
zich om. Zij kent Ambrosius te goed om niet te weten tot 
welke daden hij in staat is… 
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gilt van pijn wanneer hij het kokend hete water voelt. 
Angstig komt de oude Lola kijken wat er aan de hand is. 
‘Kinderen, kinderen,’ zegt zij met bevende stem, ‘jullie 
vader is net overleden en…’ Maar niemand luistert naar 
haar. Rob heeft van de verwarring gebruikgemaakt om 
Ambrosius te bespringen en hij drukt zijn rechterhand 
omhoog. De jongen kermt nog van pijn, maar kan nu 
tenminste niets meer doen. 
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In de nu volgende heftige woordenwisseling neemt Paula 
snel een besluit. ‘Ik heb genoeg van die boel hier,’ roept 
ze heftig, ‘en ik denk er niet aan ook maar een dag langer 
aan boord te blijven.” ‘Maar... Terezina…”’ stamelt haar 
pleegmoeder, “waar wil je dan naar toe?’ ‘Dat weet ik 
nog niet,’ antwoordt het meisje, ‘maar ik zal zelf m'n weg 
wel vinden.’ Ambrosius staat te knarsetanden van woede: 
nu heeft hij bijna zijn doel bereikt, zijn vader is overleden 
en het schip is van hem, en nu gaat Terezina er vandoor 
en hij wil zo graag met haar trouwen. Dat is allemaal de 


schuld van die ellendige vreemdeling… Paula gaat naar 
haar hut, pakt snel haar bezittingen bij elkaar en gaat dan 
aan boord van de ‘Vrijheid’. Rob heeft aangeboden haar 
naar de wal te brengen en dat aanbod heeft zij graag aan- 
genomen, want anders zou zij een van de matrozen heb- 
ben moeten vragen haar in de roeiboot weg te brengen en 
daar zou Ambrosius bezwaar tegen hebben gemaakt. 
Wanneer de ‘Vrijheid’ wegvaart, kijkt Ambrosius het 
scheepje na. Hij is buiten zichzelf van woede, maar die 
Rob krijgt hij nog weleens te pakken… 


IN 
Hi | 
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Wanneer Rob en Paula in de stad aankomen, weet Rob 
het meisje er van te overtuigen dat zij het beste naar Vale- 
ta kan gaan. Daar heeft zij vrienden en in elk geval is het 
niet raadzaam hier in de buurt te blijven. In een taxi rij- 
den zij naar het vliegveld en in afwachting van het toestel, 
dat de dienst op Valeta onderhoudt, vertelt Rob haar meer 
over haar familie in Nederland. Ook deelt hij haar nu me- 
de dat zij de erfgename is van een rijke Amerikaanse 
oom. Wanneer Paula dat hoort, duizelt het haar even. Zij 
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is dus een vermogende vrouw? Wie had dát kunnen den- 
ken! Hartelijk neemt zij afscheid van Rob. ‘Ik kom zo 
gauw mogelijk naar Valeta,’ zegt Rob, ‘want wij hebben 
samen nog veel te bespreken.’ Paula vindt dat een goed 
plan, want ze kan het allemaal nog niet goed begrijpen… 
Als het vliegtuig is vertrokken, is Robs eerste gang naar 
het postkantoor om een uitvoerig telegram te verzenden 
naar Terschelling, want de oude Sybrandsz moet toch 
weten dat Rob zijn kleindochter heeft gevonden. 


In 


Nog diezelfde dag kiest Rob zee. Het weer is prachtig en 
bij de heersende wind kan hij in de namiddag van de vol- 
gende dag in Valeta aankomen. Nauwelijks heeft hij de 
haven verlaten of ook aan boord van de ‘Lola’ wordt or- 
der gegeven de zeilen te hijsen. De matrozen zijn zeer 
verbaasd: de jonge baas rouwt blijkbaar niet erg om de 
dood van zijn vader… Ambrosius heeft echter wel wat 
anders aan zijn hoofd en staat aan dek bevelen rond te 
schreeuwen alsof zijn vader niet enkele uren geleden is 
overleden. Dan komt zijn moeder aan dek. “Wat betekent 
dit, Ambrosius?’ vraagt zij. “We hebben immers geen 


Wanneer Rob tegen de avond zijn boordlichten contro- 
leert, ziet hij dat een schoener hem op korte afstand volgt. 
Hij hoeft niet te raden welk schip het is. Trouwens, hij 
zou de ‘Lola’ nu uit duizenden schepen herkennen en 
naar de bedoelingen van Ambrosius hoeft hij ook niet 
lang te raden: die jongen schijnt zijn zinnen op Paula te 
hebben gezet en bovendien veronderstelt hij waarschijn- 
lijk dat Rob de verklaring van zijn vader nog bij zich 
heeft… Rob zet meer zeil en het gaat nu pal voor de wind. 
Maar wanneer de duisternis valt, flauwt de Noord- 


haast en nu je vader is overleden…”’ ‘Dat is het juist,’ ant- 
woordt de nieuwe schipper van de ‘Lola’, ‘ik wil, dat hij 
op het kerkhof van Valeta wordt begraven.’ Zijn moeder 
begrijpt echter wel dat dit niet de ware reden voor dit 
overhaaste vertrek is, temeer omdat de ‘Lola’ met valse 
scheepspapieren nooit in Valeta kan binnenlopen. “Jij wilt 
die vreemdeling achterna’, zegt zij tegen haar zoon. ‘Heb 
je dan helemaal geen eerbied voor de dood van je vader? 
Je bent een doortrapte schurk!’ Maar Ambrosius laat zijn 
moeder maar praten. 


Oostpassaat af en de ‘Lola’ heeft een sterke motor, zodat 
het Rob moeite zal kosten deze hardloper van zich af te 
schudden. Maar hij is vast van plan zich niet zonder meer 
over te geven en met zijn jarenlange zeilervaring kan hij 
het de jonge Ambrosius nog heel lastig maken. Inderdaad 
heeft Ambrosius aan boord van de ‘Lola’ reeds order ge- 
geven de motor bij te zetten. Nu de wind praktisch is gaan 
liggen, ziet hij zijn kans schoon om de ‘Vrijheid’ een loer 
te draaien. 
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De achtervolging duurt de hele nacht. Rob manoeuvreert 
wat hij kan, maar hij kan de ‘Lola’ niet kwijtraken. Toch 
durft Ambrosius gedurende de nachtelijke uren blijkbaar 
niets te doen, maar wanneer de dag aanbreekt, is de 
schoener de ‘Vrijheid’ angstwekkend dicht genaderd. 
Rob heeft natuurlijk ook de motor aangeslagen en met 
behulp van een vleugje wind maakt hij misschien nog een 
kans. Rob begrijpt heel goed dat Ambrosius buiten zich- 
zelf van woede is, omdat Rob de oude Rocas gedwongen 
heeft op zijn sterfbed een verklaring te tekenen, waaruit 


de afkomst van Paula blijkt. Als de wind nu maar aan- 
wakkerde. - Ondertussen is Paula in Valeta aangekomen 
en de volgende morgen gaat zij naar het politiebureau 
waar zij inspecteur Juan Vaz te spreken vraagt. De in- 
specteur is niet weinig verwonderd wanneer hij het meisje 
zo plotseling binnen ziet stappen. ‘Ik moet u dringend 
spreken, inspecteur’, zegt Paula, zodra de deur achter 
haar dichtvalt. ‘Er hebben zich de laatste dagen vreemde 
dingen voorgedaan…” 


Paula vertelt Juan Vaz uitvoerig wat haar is overkomen 
en zij toont hem de verklaring die de oude Rocas en zijn 
vrouw hebben ondertekend. De inspecteur luistert met 
klimmende belangstelling, maar wanneer Paula hem ver- 
telt dat Rob ook onderweg is naar Valeta en dat Ambrosi- 
us buiten zichzelf van woede was toen hij merkte dat 
Paula niet langer aan boord wilde blijven, zegt hij: ‘Dan 
moeten wij onmiddellijk maatregelen treffen, want als ik 
Ambrosius goed ken, geloof ik nooit dat hij die Hollandse 
zeeman ongehinderd zal laten gaan. Als hij gistermiddag 
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is vertrokken, kan hij niet ver meer van Valeta verwijderd 
zijn.’ Hij neemt de telefoon en geeft snel enkele orders. 
‘Weet Ambrosius dat u deze verklaring heeft meegeno- 
men?’ vraagt hij. Nee, dat weet hij waarschijnlijk niet en 
als Ambrosius vermoedt dat Rob dat papier bij zich heeft, 
zal hij natuurlijk alle moeite doen dat in handen te krij- 
gen. Een kwartier later stuift een patrouilleboot van de 
politie op topsnelheid de haven uit, op zoek naar de 
‘Vrijheid’. 


Rob slaagt er niet in zijn tegenstander van zich af te 
schudden en langzaam maar zeker komt de ‘Lola’ dich- 
terbij. Nu blijkt welke bedoelingen Ambrosius heeft, 
want wanneer de schoener de ‘Vrijheid’ op ongeveer 
vijftig meter is genaderd, hoort Rob een geweerschot. 
Ambrosius leunt over de verschansing en probeert Rob te 
treffen, maar door het stampen van het schip treft hij geen 
doel. Nu bedenkt Rob een list om tenminste even tijd te 
winnen: hij bindt zijn reservegrootzeil tot een rol, maakt 


Maar de ‘Lola’ is het grootzeil van de ‘Vrijheid’ spoedig 
kwijtgeraakt en Ambrosius vervolgt de even onderbroken 
achtervolging. Toch heeft Rob kans gezien enkele kabel- 
lengten voorsprong te nemen. Na een uur nadert de 
schoener echter weer zo dicht, dat Ambrosius weer begint 
te vuren en nu ziet het er voor Rob toch wel bijzonder 
slecht uit. Opeens houdt het schieten op en Rob, die 
steeds in dekking heeft gelegen, kijkt voorzichtig rond 


er een reddingsboei aan vast en gooit dan het hele zaakje 
overboord. Het zeil ontvouwt zich en drijft tegen de 
voorsteven van de ‘Lola’ die onmiddellijk vaart verliest 
door die hindernis. Ambrosius staat te tieren van woede 
wanneer hij merkt dat Rob hem toch nog een loer heeft 
gedraaid. Hij schreeuwt naar de roerganger om op te loe- 
ven, maar de matroos schijnt niet te begrijpen wat de baas 
bedoelt. Ondertussen wordt de afstand tussen de beide 
schepen weer groter. 


wat daar de reden van kan zijn. Aha, in de verte nadert 
een snelle motorboot! Zou het een politiepatrouilleboot 
kunnen zijn? Rob weet natuurlijk niet dat inspecteur Juan 
Vaz hem te hulp snelt en daarom pakt hij zijn daglicht- 
seinlamp en geeft S.O.S.-seinen naar de motorboot die 
recht op de beide zeilschepen afkomt. ‘Ziezo,’ denkt Rob, 
‘dat zal die schurk aan boord van de ‘Lola’ niet glad zit- 
ten!’ 
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De politieboot dwingt de ‘Lola’ bij te draaien en de zeilen 
te strijken. Even later sluiten de boeien zich om Ambrosi- 
us’ polsen. “Wat betekent dat?’ roept hij met schorre 
stem. “Waarom word ik gearresteerd?’ Het antwoord 
daarop is nogal makkelijk: voorlopig alleen, omdat zijn 
papieren vervalst zijn, maar de politie heeft zo’n idee dat 
de schipper van dat andere zeilscheepje ook nog wel iets 
met Ambrosius heeft te vereffenen… Ondertussen heeft 
Rob zijn reis vervolgd en in de namiddag kan hij de 
‘Vrijheid’ in de haven van Valeta meren. Paula heeft hem 
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verteld waar zij te bereiken is en een half uur na aankomst 
stapt Rob de apotheek binnen, waar het meisje heeft ge- 
werkt. Verrast kijkt zij op wanneer Rob binnenstapt. ‘Ik... 
ik had u zo spoedig nog niet verwacht…’, zegt ze blozend. 
‘Heeft u… heeft u een goede overtocht gehad?’ De eige- 
naresse van de apotheek kijkt verwonderd toe. Zij heeft 
Paula nog nooit zo verward horen praten. Maar zij moet 
toegeven dat die vreemde zeeman ook een héél knappe 
jongen is. 


Gedurende de volgende dagen hebben Rob en Paula veel 
te bespreken. De vriendin van Paula heeft beiden haar 
bungalow buiten de stad aangeboden om daar te logeren 
en urenlang zitten zij in de schaduw van de palmen te 
praten. Waarover? Wel, over Paula's grootvader, over 
Terschelling, over de erfenis die haar ten deel is gevallen, 
over Paula's jeugd, haar opvoeding, haar leven aan boord 
van de schoener… Ja, en ook nog over heel andere din- 
gen. Wanneer er veertien dagen voorbij zijn, staat in elk 
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geval één ding vast: Rob, die nu al zoveel jaren over de 
zeven zeeën heeft gezworven als een eenzaam man, op 
zoek naar avontuur, zal er in de toekomst niet meer alleen 
met de ‘Vrijheid’ op uit trekken! Na lang aarzelen heeft 
hij Paula gevraagd met hem te trouwen en het meisje 
heeft toegestemd… Dan, op een mooie dag, komt inspec- 
teur Juan Vaz hen storen. Er is een bezoeker… een zekere 
senor Sybrandsz uit Nederland, zojuist per schip uit Ne- 
derland aangekomen… 


Het is een ontroerend weerzien tussen de oude Sybrandsz 
en zijn kleindochter. Minutenlang kan de oude geen 
woord uitbrengen en de tranen biggelen langs zijn wan- 
gen. ‘Mijn kind...’ stamelt hij dan, ‘mijn kind... het is 
alsof ik mijn dochter terug heb gevonden…’ Ook Paula is 
haar ontroering niet meester en zelfs Rob voelt zijn ogen 
vochtig worden. Skip, die er helemaal niets van begrijpt, 
trekt zich bescheiden terug in de bosjes waar hij verwoed 
een diep gat gaat graven. Wanneer hij na enige tijd weer 
te voorschijn komt, kijkt hij nog verbaasder, want wat 


doet de baas nu? Hij heeft dat vreemde meisje, met wie 
hij al die dagen heeft zitten praten, zijn hand gegeven en 
wat kijkt hij nu plechtig. Ja, Skip, je baas is vandaag 
zichzelf niet meer: Rob heeft besloten tot een grote stap 
en hier, ver van zijn vaderland, op een klein eiland in de 
Caribische zee, vraagt hij een oude man de hand van zijn 
kleindochter. Paula, bleek van aandoening, hoort hoe haar 
grootvader beiden zijn zegen geeft. Nee, Skip begrijpt er 
niets van… 
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Nog eenmaal keert Paula terug aan boord van de schoener 
om haar pleegmoeder mee te delen dat zij in het huwelijk 
zal treden met kapitein Rob. De oude Lola hoort haar 
zwijgend aan. Voor haar is het leven afgelopen: haar man 
is gestorven, haar zoon, Ambrosius, zit in de gevangenis 
en nu verlaat ook haar pleegdochter haar. Paula vertelt 
haar, dat zij zich niet bezorgd hoeft te maken voor de toe- 


komst: in een tehuis voor bejaarde vrouwen zal zij onbe- 
zorgd verder kunnen leven, maar die boodschap dringt 
nauwelijks tot de oude vrouw door. Enkele dagen later 
wordt het huwelijk tussen Paula en Rob voltrokken en di- 
rect na de plechtigheid scheept het jonge bruidspaar zich 
in aan boord van de ‘Vrijheid’ voor de huwelijksreis: een 
gelukkig slot van een vreemd avontuur! 
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De thuisreis van de Vrijheid” 


Kapitein Rob is met zijn jonge vrouw, Paula, op huwe- 
lijksreis. Natuurlijk met de ‘Vrijheid’! En nooit is de zee 
zo blauw en de lucht zo stralend geweest als in deze on- 
vergetelijke dagen. Ver van de vaste scheepvaartroutes 
dobbert de ‘Vrijheid’ voort. Het reisdoel? Och, wat maakt 
het uit! De ‘Vrijheid’ gaat waar de wind het schip drijft 
en kapitein Rob en zijn vrouw zijn de gelukkigste mensen 
ter wereld. Toch heeft Rob een route uitgestippeld. Hij 
wil naar de Stille Oceaan en hij heeft het plan het eiland 


van zijn broer weer eens op te zoeken. Hij heeft Paula 
uitvoerig van zijn vroegere avonturen verteld en af en toe 
heeft zij wel eens geglimlacht, net of ze niet alles wil ge- 
loven. Maar ja, ze heeft ook geen gewone man ge- 
trouwd.… Ondertussen merkt Rob nu pas hoe armzalig hij 
al die jaren heeft rondgezworven en hoeveel hij zichzelf 
heeft ontzegd. Het wordt nu pas echt gezellig in de kleine 
kajuit van de ‘Vrijheid’, waar Paula het nu naar haar 
smaak heeft ingericht. En wat kan ze heerlijk koken! 


De route van de Caribische zee naar Tamoa, het eiland 
waar Robs broer woont, gaat door het Panamakanaal. 
Eenmaal in de eerste sluis van het kanaal lijkt de 
‘Vrijheid’ maar een heel nietig scheepje. Paula kijkt haar 
ogen uit: zij is hier nog nooit geweest en Rob legt haar 
alles haarfijn uit. Wanneer Rob de lange deining van de 
Stille Oceaan onder zijn voeten voelt, neemt hij zijn pas- 
ser om op de kaart de afstand uit te meten die hen nog 


van Tamoa scheidt. Het zal een lange reis worden en het 
is te hopen dat het goed weer blijft. Hij vreest de stormen 
echter niet, want ook Paula kent de zee en zij weet hoe zij 
met de zeilen moet omgaan. Rob weet overigens niet dat 
op hetzelfde ogenblik, waarop hij over zijn zeekaarten zit 
gebogen, enkele duizenden mijlen meer westelijk een 
dikke vinger op een andere kaart hetzelfde eiland aan- 
wijst. Een stem zegt: ‘Dáár moeten we zijn, jongens!’ 
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De vinger, die op de kaart wijst, is van Kid Blauwneus, 
de desperado van de wateren ten westen en ten oosten 
van Zuid-Amerika, die al heel wat stoute stukjes op zijn 
naam heeft staan. Aan boord van zijn schip de ‘Zeebruid’ 
heeft hij een gesprek met zijn stuurman Sanders en de 
marconist Johnson. Die laatste wordt gezocht door de 
Amerikaanse veiligheidsdienst wegens spionage, ge- 
pleegd aan boord van een van de controlevaartuigen in de 
Stille Oceaan. ‘Dit eiland,’ zegt Kid, ‘heet Tamoa. Ik ben 


er jaren geleden eens geweest en je mag me geloven of 
niet, maar daar ligt een fortuin voor het oprapen. Kijk 
maar.” Hij toont de anderen een grote, roze parel. Kid 
Blauwneus wil weer een poging doen die parels in zijn 
bezit te krijgen en hij heeft een aardig plannetje opgezet. 
Daarvoor heeft hij de hulp nodig van een ervaren marco- 
nist. Johnson, die zich schuilhoudt aan boord van de 
‘Zeebruid’, moet hem nu ook maar eens helpen. 


Het plan, zo legt Kid Blauwneus uit, is overigens niet zo 
eenvoudig, ook al liggen die roze parels praktisch voor 
het grijpen. De eilandengroep, waartoe Tamoa behoort, 
wordt echter steeds scherp gecontroleerd, omdat hier in 
de buurt voortdurend proefnemingen worden gedaan met 
atoomwapens. Een paar eilanden zijn zelfs door de Ame- 
rikaanse marine ontruimd en Kid weet dat op een van de- 
ze eilanden, Morau, een prachtige schuilplaats is waar ze 
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gebruik van kunnen maken. De drie mannen bespreken 
het plan tot in de kleinste details en wanneer Kid de tijd 
gekomen acht, wordt het anker van de ‘Zeebruid’ gelicht 
en het schip begint aan haar lange tocht. Kid Blauwneus 
kent dit gebied van de oceaan op zijn duimpje en hij 
koerst de ‘Zeebruid’ feilloos langs de vele eilandjes. 
Morau ligt op driehonderd mijl ten zuidoosten van Tamoa 
en voorlopig zullen zij zich hier schuilhouden. 
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Wanneer de ‘Zeebruid’, veilig beschut, in de baai van 
Morau ligt, komt de marconist in actie. Zijn taak is de 
bewegingen van de controlevaartuigen nauwkeurig te 
volgen. Hij kent de code van de telegrammen, die de 
schepen onderling wisselen, precies en op zekere dag kan 
hij melden dat de ‘Virginia’ in aantocht is. Onmiddellijk 
laat Kid alles klaarmaken. De ‘Zeebruid’ verlaat haar 
schuilplaats en manoeuvreert zo, dat het schip in de 
koerslijn van de ‘Virginia’ komt. Dan laat Kid de zeilen 


Commandant Mitchell van de ‘Virginia’ begrijpt er niets 
van. Die vreemde schoener ligt er zo verlaten bij en wat 
zijn die zeilen slordig gestreken… Kijk, het grootzeil 
hangt over de spiegel van de schoener, waardoor de naam 
niet is te lezen. Er hangt een vlag in het want. Hm, de 
letter W. Dat betekent dat het schip medische hulp nodig 
heeft. Wanneer het schip enkele malen is gepraaid, ver- 
schijnt er een matroos aan het dek van de schoener die 


strijken en zijn manschappen geeft hij strenge orders. Het 
zijn allemaal jongens die wel het een en ander achter de 
rug hebben en die weten dat er met zo’n avontuur flink 
wat te verdienen is. De ‘Virginia’ heeft inmiddels het 
zeilschip allang gepeild en komt steeds dichterbij. Kid 
volgt de bewegingen van het schip nauwkeurig. Aan dek 
van de ‘Zeebruid’ is nu niets te zien. Alle manschappen 
zijn naar beneden gegaan en het schip ziet er verlaten uit. 
Als alles nu maar klopt... 


meldt dat de hele bemanning ziek is. Hij noemt enkele 
ziekteverschijnselen en dan schrikt Mitchell, want het 
lijkt er veel op dat de opvarenden van de schoener het 
slachtoffer zijn geworden van radio-actieve stralingen ten 
gevolge van de proeven met atoomwapens. “Wij zullen 
een dokter sturen!’ schreeuwt hij door de megafoon. Kid, 
verborgen onder het grootzeil, hoort het en grinnikt. Tot 
nu toe verloopt alles keurig volgens plan. 
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De dokter wordt gewaarschuwd en even later komt hij, 
met zijn koffertje, aan dek. De commandant waarschuwt 
hem vooral voorzichtig te zijn, want voor zover hij uit de 
woorden van de matroos heeft kunnen opmaken, zou het 
scheepje besmet kunnen zijn met radio-actieve stof. De 
dokter klimt over de verschansing, nadat de ‘Virginia’ 
goed tegen de schoener ligt. Nog altijd staat die ene ma- 
troos aan dek van de ‘Zeebruid’. De anderen houden zich 


Het gevecht duurt slechts enkele minuten. De bemanning 
van de ‘Virginia’ is volkomen overrompeld en krijgt 
nauwelijks de kans om tegenstand te bieden. Links en 
rechts worden nog wel rake klappen uitgedeeld en er 
vallen ook verscheidene schoten, maar commandant Mit- 
chell ziet geen kans de overvallers te verjagen. Kid zelf 
houdt hem met een machinepistool in bedwang en nu pas 
herkent Mitchell de man die hem deze loer heeft ge- 
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verborgen en luisteren alleen scherp toe. Kid staat zich te 
verkneukelen: die stomme lui van de marine hebben niets 
in de gaten en lopen op die manier lelijk in de val die hij 
heeft opgezet. Fluisterend geeft hij zijn laatste bevelen en 
wanneer hij hoort dat de dokter aan boord is, springt hij 
met zijn mannen naar voren. Allen zijn gewapend met 
machinepistolen. Nu komt het er op aan snel te handelen 
en van de verwarring gebruik te maken. 


AT 


draaid: Kid Blauwneus, de schrik van de zee. Hij ver- 
moedt dat hij met een wraakoefening te maken heeft, 
want Kid heeft aan hem al heel wat celstraf te danken… 
De overval is tot in de puntjes voorbereid, want een van 
de mannen van de ‘Zeebruid’ is onmiddellijk naar de 
brug gesneld met een scherp mes en hij snijdt de antenne 
door, zodat de marconist ook geen gelegenheid krijgt een 
S.O.S .-bericht uit te zenden. 


Wanneer de strijd aan dek allang is beslecht, komen er 
van beneden nog opgewonden kreten, want in de machi- 
nekamer wordt nog hevig gevochten. Kids mannen sprin- 
gen de stokers, die totaal verrast zijn, op de rug en al 
verweren deze zich flink, spoedig moeten ook zij zich 
gewonnen geven. Wanneer overal aan boord de rust is te- 
ruggekeerd, maakt Kid een rondgang over het schip. 
Overal liggen matrozen kreunend tegen de verschansing, 


Commandant Mitchell vraagt Kid of hij krankzinnig is 
geworden om deze overval op touw te zetten. “Wat heb je 
daarmee voor, man?’ vraagt hij. ‘Je begrijpt toch wel dat 
dit je meer zal kosten dan een paar jaar gevangenisstraf?’ 
Maar Kid maakt hem niet wijzer. “U bent mijn gevange- 
ne, meneer Mitchell’, zegt hij. ‘U kunt zich nu naar uw 
hut begeven. Ik zal zorgen dat het u aan niets ontbreekt, 
maar ik waarschuw u wel u niet te bemoeien met mijn 
zaken.” De overige leden van de bemanning van de 


bewaakt door een van de zeerovers. Ook een paar van 
Kids mannen zijn gewond en een is zelfs in het gevecht 
door een kogel getroffen en gedood. Maar over het alge- 
meen mag hij tevreden zijn. Dankzij de goede voorberei- 
ding van de overval is alles volgens plan verlopen. Kid 
heeft de eerste slag gewonnen en de rest zal nu ook wel 
gesmeerd gaan. Nog enkele dagen en hij is schatrijk! 


ih, 


‘Virginia’ worden in het kabelgat opgesloten, alleen de 
commandant mag zijn hut behouden. Door het raam ziet 
Mitchell nu ook marconist Johnson, iemand die hij in- 
dertijd zelf heeft gearresteerd wegens het geven van in- 
lichtingen over atoomproeven aan een vreemde mogend- 
heid. Nu begrijpt Mitchell dat het hier niet alleen om een 
wraakneming van Kid Blauwneus gaat, maar om een veel 
ernstiger onderneming. 
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Johnson heeft ondertussen de radiohut betrokken en is ij- 
verig aan het seinen. Hij kent de code precies en zolang 
hij prompt alle oproepen beantwoordt, kan niemand op 
een van de andere schepen argwaan krijgen. De 
‘Virginia’ heeft de ‘Zeebruid’ op sleeptouw genomen en 
is nu op weg naar Morau, het verlaten eiland. Het is maar 
een korte reis en spoedig liggen beide schepen daar in de 
baai. Kid laat nu de gevangenen aantreden en geeft order 
dat zij zich moeten kleden in hemd en korte broek. Dan 


ill 
NT 
ral 
IN 


wordt er een sloep gestreken en met vier man tegelijk 
worden zij, onder zware bewaking, naar de wal geroeid. 
Zij begrijpen dat dit voorlopig het einde zal zijn van hun 
avontuur. Kid Blauwneus heeft er natuurlijk geen behoef- 
te aan de hele bemanning van de ‘Virginia’ tot zijn last te 
hebben en hier, op dit nu onbewoonde eiland, dat geen 
enkele verbinding heeft met de buitenwereld, zal niemand 
hen zoeken. 


De dertien man van de ‘Virginia’ zullen zich wel moeten 
behelpen, want voedsel heeft Kid niet achtergelaten. 
Maar in de verlaten hutten vinden zij nog wat blikken 
groente en vlees en bovendien kunnen zij vis vangen in 
de lagune en ook het drinkwater is goed. Zij zullen het 
hier wel enige tijd kunnen uithouden, maar wanneer zal er 
hulp komen opdagen? - Inmiddels heeft de ‘Virginia’ 
weer zee gekozen. Kid heeft zich het mooiste uniform 
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van een van de officieren uitgezocht en hij is in de aller- 
beste stemming. Ziezo, en nu naar Tamoa om de roze pa- 
rels te gaan halen! Als dat gebeurd is, heeft hij heus nog 
wel ander emplooi voor dit scheepje, dat zo gemakkelijk 
in zijn bezit is gekomen. De ‘Virginia’ is een bijzonder 
snel schip en hiermee zal hij zeker heel wat schrik kunnen 
veroorzaken onder de langzame schoenertjes die, vaak 
met rijke buit geladen, hier in de buurt koersen. 


De broer van kapitein Rob, Kees, staat met zijn vrouw 
naar de ‘Virginia’ te kijken wanneer het schip langzaam 
het eiland nadert waar hij nu al zoveel jaren de onge- 
kroonde koning is. Zijn vrouw is de dochter van het op- 
perhoofd Pitau. Zij heet Suja. De komst van de ‘Virginia’ 
wekt geen opzien, want geregeld komt een controlevaar- 
tuig van de Amerikaanse marine hier op de rede om de 
belasting te innen, in de vorm van parels. Dat brengt altijd 


Av 7 
D NVD 


wel vertier op het eiland. Kijk, het schip heeft een schoe- 
ner op sleeptouw. Dat is zo vreemd niet, want het gebeurt 
wel meer dat zeilschepen zich laten slepen, vooral wan- 
neer de windstilte dagenlang aanhoudt. Kees gaat naar 
Pitau om de komst van het schip te melden. Hij besluit di- 
rect aan boord te gaan om de commandant welkom te 
heten. 


Kees gaat aan boord van de ‘Virginia’, waar hij wordt 
ontvangen door een hem onbekende officier. ‘Ik zie dat u 
een schoener op sleeptouw heeft’, zegt Kees. ‘Heeft u die 
ergens opgepikt met een defecte motor?’ De officier 
grinnikt. ‘Dat niet bepaald’, zegt hij. “We hebben dat 
scheepje in beslag genomen.’ Kees leest de naam van de 
schoener. Hé, de ‘Zeebruid’. Maar hij kent toch een schip 
met die naam? Wacht eens, jaren geleden… een zekere 


Kid Blauwneus… Langzamerhand krijgt Kees een onaan- 
genaam gevoel over zich: er klopt iets niet aan boord. De 
officier vraagt hem de hut van de commandant binnen te 
gaan. Kees weet de weg, opent de deur en dan ziet hij Kid 
Blauwneus zitten. Nu begint de situatie tot hem door te 
dringen. Kid begroet hem met een schaterlach. ‘Dat is een 
grote verrassing,’ zegt hij, ‘om jou weer eens te ontmoe- 
ten, Kees! Kom, we moeten eens met elkaar praten.” 
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In een paar woorden legt Kid uit wat hij van plan is. Hij 
hoeft er waarlijk geen doekjes om te winden, want hij 
heeft Kees nu toch in zijn macht. ‘Ik wil parels hebben,’ 
zegt hij, ‘parels en nog eens parels. En dat moet vlug ge- 
beuren, want ik kan hier geen maanden op de rede blijven 
liggen met een gestolen schip en ik heb trouwens nog an- 
dere plannen.’ Kees denkt even na. Hij zit in een lastig 
parket, want tegenover deze schurken kan hij weinig uit- 
richten. Dan zegt hij: ‘Als het je bedoeling is om parels te 


krijgen dan kan ik je helpen. Hier zijn ze.’ Hij gooit het 
zakje op tafel dat bestemd is voor de betaling van de be- 
lasting. Kid grist het zakje weg en schudt het leeg. ‘Ja, dat 
zijn ze,’ zegt hij grijnzend, ‘de roze parels van Tamoa.. 
Maar je begrijpt wel dat ik met dit kleine voorraadje geen 
genoegen kan nemen. Nee, we hebben er veel meer no- 
dig. Je begrijpt zeker ook wel dat je voorlopig hier aan 
boord moet blijven logeren.” 


Kees wordt gedwongen om zijn roeier te zeggen dat hij 
zich in arrest bevindt en aan boord moet blijven. De roei- 
er gaat snel naar de wal terug en brengt de vreemde bood- 
schap over aan Pitau en zijn dochter Suja. Beiden schrik- 
ken erg. Kees gearresteerd? Dat moet op een vergissing 
berusten! Pitau ondervraagt de roeier, maar de man weet 
verder ook niets. Ja, aan boord van de ‘Virginia’ was alles 
normaal en Kees werd hartelijk ontvangen door een offi- 
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cier, maar daarna ging hij naar binnen en het gesprek met 
de commandant duurde erg lang. Kees had niets anders 
gezegd dan dat hij gearresteerd was en niet meer terug 
kon gaan… Terwijl Pitau en zijn dochter nog met de roei- 
er zitten te praten, stapt Kid in een sloep en laat zich naar 
de wal roeien. Nu komt het er op aan de inboorlingen aan 
hun verstand te brengen dat zij voortaan slechts één man 
hebben te gehoorzamen: Kid Blauwneus! 


Vanuit de hut, waarin hij is opgesloten, ziet Kees hoe Kid 
naar de wal wordt geroeid. Welk verhaal zal hij daar op- 
hangen en op welke wijze zal hij Pitau bewegen hem pa- 
rels te geven? Maar Kid heeft zijn plannen goed voorbe- 
reid. Hij begrijpt wel dat hij liefst niet direct met geweld 
moet beginnen, want Kees is op het eiland zeer gezien. 
Pitau herkent onmiddellijk de schurk van enkele jaren 
geleden, die heeft geprobeerd parels te roven, maar hij 
zegt niets. “Wegens mijn grote verdiensten, aan de rege- 
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De inboorlingen van Tamoa laten zich echter niet zo 
makkelijk imponeren als Kid gedacht had. Een paar jon- 
gemannen protesteren heftig wanneer zij horen dat ko- 
ning Kees aan boord moet blijven, tot de parels zijn gele- 
verd. Suja, die het verhaal over dat misdrijf van lang ge- 
leden nauwelijks kan geloven, wil echter onenigheid 
vermijden en doet haar kostbaar halssnoer af en wil dat 
Kid aanbieden. Onmiddellijk komt Pitau nu tussenbeide. 


ring bewezen, ben ik tot commandant van de ‘Virginia’ 
benoemd,’ vertelt Kid, ‘en helaas kreeg ik de opdracht 
om koning Kees te arresteren wegens een oud misdrijf. Ik 
kan hem echter weer in vrijheid stellen, mits er een borg- 
stelling voor hem wordt betaald.” De oude Pitau gelooft 
niets van het verhaal. Daarvoor kent hij Kid Blauwneus te 
goed. Maar hij vraagt: ‘En waaruit zou die borgstelling 
moeten bestaan?’ Kid antwoordt: ‘Uit tweehonderd roze 
parels!’ 
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‘Ik verlang een schriftelijke opdracht, mede ondertekend 
door Kees’, zegt hij. ‘En u dient ons te bewijzen dat hij 
terecht gearresteerd is. U heeft toch zeker wel een schrif- 
telijke lastgeving?’ Kid ziet in dat vooral die oude heer 
veel ontwikkelder is dan hij had gedacht. Ja, als ze het 
hem zo moeilijk maken, zal hij andere middelen moeten 
aanwenden om zijn doel te bereiken. Hij wil en hij zal de 
parels krijgen! 
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Met een verachtelijk gebaar geeft Suja echter het hals- 
snoer aan Kid Blauwneus. ‘Deze parels kunt u meene- 
men,’ zegt zij, ‘en als u er nog meer verlangt, dan kunt u 
die opeisen. Wij zijn machteloos tegenover uw machine- 
geweren. Blijkbaar hecht u grote waarde aan deze parels 
en wanneer u daar zo op gesteld bent, heeft u maar te ge- 
bieden.’ Even staat Kid verstomd. Wat bedoelt die vrouw 
met deze woorden? Maar nu ja, als zij toestemming geeft 
zullen die andere knapen hun mond wel houden. ‘Ik heb 


nog honderdtwintig parels nodig,’ zegt hij ruw, ‘en die 
moet ik binnen twee dagen hebben.’ De twee jongeman- 
nen komen nu naar voren, praten even met Pitau en Suja 
en bieden zich dan aan naar de parels te duiken. Het sei- 
zoen is weliswaar niet gunstig, want in deze tijd van het 
jaar zijn er altijd veel mensenhaaien in de baai. Kid laat 
wachtposten uitzetten en de ‘Virginia’ wordt verhaald 
naar de pareloesterbanken. 


De parelduikers nemen een vlijmscherp mes mee naar de 
diepte om zich te kunnen verweren tegen de haaien. De 
mannen zijn in hun werk zeer bedreven en met een beetje 
geluk zullen zij er wel in slagen de hoeveelheid parels, 
die Kid Blauwneus verlangt, in twee dagen op te duiken. 
Zij vrezen de haaien echter, ofschoon zij wel meer in ge- 
vecht zijn geweest met zo’n monster. Spoedig zwemmen 
zij rond op de diepte, waar de oesters zich hebben vastge- 


54 


zet. De vangst valt mee! Kid is al erg tevreden wanneer 
hij de eerste tien roze parels in zijn bezit heeft en hij 
grinnikt tevreden wanneer de voorraad langzaam maar 
zeker groeit. Hij volgt de verrichtingen van de duikers via 
een grote kijkkoker. Nee, zelf zou hij daar niet graag 
rondspartelen in het water, vooral niet wanneer elk mo- 
ment een haai kan opduiken… 
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De bewoners van het eiland slaan de verrichtingen van de 
duikers met bezorgdheid gade: zij weten maar al te goed 
welke gevaren er dreigen. Scherp kijken zij uit of zij niet 
ergens een haaievin zien opduiken. Wat er precies aan de 
hand is met koning Kees begrijpen zij niet. Het marine- 
vaartuig komt geregeld hier, maar nog nooit is de com- 
mandant zo opgetreden. De ‘commandant’, Kid Blauw- 
neus, zit in een sloep en neemt de schelpen in ontvangst 
die de duikers bovenbrengen. Niet ver van hem vandaan 


kijkt ook Kees, die aan boord van de ‘Virginia’ gevangen 
wordt gehouden, bezorgd toe. Hij vraagt zich af wat Kid 
van plan is wanneer hij de buit binnen heeft… Kan die 
schurk zich veroorloven zoveel getuigen van zijn misdaad 
in leven te laten? En wat is het lot geweest van de oor- 
spronkelijke bemanning van de ‘Virginia’? Dan kan hij 
echter een kreet van schrik niet onderdrukken: ginds 
schiet de vin van een haai door de golven! 


In het heldere water hebben de duikers hun zo gevreesde 
tegenstander ook onmiddellijk waargenomen en zij weten 
dat het er nu op aan komt het hoofd koel te houden. Wan- 
neer zij de vlucht zouden nemen, zijn zij onherroepelijk 
verloren, want de haai zwemt veel sneller dan een mens. 
Tegenover deze monsters is de aanval de beste verdedi- 
ging. Niet voor niets hebben zij hun messen meegenomen 
en snel schieten zij toe om de haai een dodelijke steek toe 
te brengen. De duikers zijn zeer geoefende zwemmers en 


weten snel te wenden en te keren en zij weten dat hun le- 
ven van hun behendigheid afhangt. De toeschouwers op 
de wal houden hun adem in. Zij kunnen het gevecht onder 
water niet volgen. Kid Blauwneus wel, met behulp van 
zijn koker. Grijnzend ziet hij toe hoe het gevecht ver- 
loopt. Hij vindt het maar een spannend tafereel wat zich 
daar, tien meter beneden de oppervlakte van de zee, af- 
speelt. 
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Met een paar welgerichte messteken wordt de haai dode- 
lijk getroffen, maar het monster ziet in zijn laatste stuip- 
trekkingen nog kans zich met zijn volle gewicht tegen de 
sloep te werpen waarin Kid Blauwneus zit. Die heeft het 
gevaar niet gauw genoeg in de gaten, de haai duwt de 
boot omhoog, die kapseist en Kid tuimelt met een kreet 
van schrik achterover in het water. Hij is een slecht 
zwemmer en bovendien is hij half verlamd door de 


schrik, zodat hij onmiddellijk zinkt. Aan boord veroor- 
zaakt dit ongeluk heel wat consternatie, maar Kids kor- 
nuiten voelen er weinig voor hun baas achterna te sprin- 
gen. Een van hen grijpt een reddingsboei en gooit die in 
het water. Dit blijkt geheel overbodig, want Kid komt niet 
boven. Dan komen de twee duikers aan de oppervlakte 
om na het inspannende gevecht adem te halen. 


Nauwelijks zijn de duikers bovengekomen of van de 
‘Virginia’ af wordt hen toegeschreeuwd dat zij onmid- 
dellijk weer moeten duiken, want de commandant is in de 
diepte verdwenen. ‘Vlug, vlug!’ roept de stuurman. ‘Haal 
hem naar boven, want anders verdrinkt hij.” De duikers 
kijken elkaar even aan: is de commandant in zee gevallen 
en moeten zij nogmaals hun leven wagen voor die man, 
die hun parels opeist? Nee, daar hebben zij toch bepaald 
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weinig zin in. Dan horen zij opeens een andere stem! Het 
is Kees, die hen door een patrijspoort van de ‘Virginia’ 
toeroept een poging te doen Kid te redden. De mannen 
kijken verheugd op. Ah, dus koning Kees leeft nog en hij 
maakt het goed. En wat hij zegt, moet gebeuren… Kid is 
ongeveer een minuut geleden in de diepte verdwenen en 
wanneer zij er vlug bij zijn, kan hij nog wel worden ge- 
red. 


Kid ligt bewusteloos op de bodem van de zee temidden 
van de door hem zo begeerde pareloesters. De duikers 
vinden hem makkelijk en trekken zich nu ook weinig aan 
van de dodelijk gewonde haai die blindelings in het rond- 
zwemt, het water rood kleurend met zijn bloed. Het dier 
is nu vrijwel onschadelijk. Aan boord van de ‘Virginia’ 
vrezen Kids kornuiten het ergste al, want het duurt nu 


toch wel erg lang. Om de duikers bekommeren zij zich in 
het geheel niet, maar wat moeten zij beginnen wanneer 
Kid zou omkomen? Wéér schiet de haai voorbij de sloep 
en onwillekeurig deinzen de mannen even achteruit. Even 
later zien zij echter weer beweging in het water en een 
hand klemt zich vast aan de rand van de sloep. Zou het 
gelukt zijn om de baas te redden? 


Kid wordt bewusteloos in de sloep gehesen. Onmiddellijk 
proberen zijn makkers hem met kunstmatige ademhaling 
weer bij kennis te brengen en niemand denkt er aan om 
de duikers, die Kids leven hebben gered, ook maar te be- 
danken. De twee mannen zijn totaal uitgeput en een van 
hen zakt plotseling naar de diepte, omdat zijn krachten 
het begeven. Niemand steekt een hand naar hem uit, maar 
Kees ziet het en schreeuwt de andere duiker toe dat hij 


zijn vriend moet redden. De man duikt en slaagt er in de 
ander nog te grijpen. Hij sleept de bewusteloze naar de 
wal en van alle kanten komen de bewoners van het eiland 
aangelopen om hem te helpen. Iedereen is verontwaar- 
digd over deze gang van zaken: het leven van twee van 
hen is in de waagschaal gesteld ter wille van een handvol 
parels. 
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Helaas is de duiker, die aan wal is gesleept, er erger aan 
toe dan aanvankelijk leek. Het lukt de inboorlingen niet 
hem bij kennis te brengen en nog diezelfde dag sterft de 
man. Treurend staan zijn familieleden en vrienden om het 
met gebroken palmtakken toegedekte lichaam. Onder- 
tussen is Kid Blauwneus allang weer de oude. Hij zit in 
de kajuit van de ‘Virginia’, samen met de stuurman, en 
sorteert de parels op grootte en kleur. ‘Zou het niet ver- 


standiger zijn om nu maar te vertrekken?’ vraagt stuur- 
man Sanders. ‘Ik geloof dat we weleens moeilijkheden 
zouden kunnen krijgen met die bruine knapen hier.” Kid 
lacht hem uit. Nu weggaan, terwijl de parels bij wijze van 
spreken voor het grijpen liggen? Hij denkt er niet aan. - 
Zo is de situatie, wanneer in de verte de ‘Vrijheid’ nadert 
met Rob en Paula aan boord. 


Na een voorspoedige tocht via het Panamakanaal en over 
een groot gedeelte van de Stille Oceaan zien Paula en 
Rob nu de omtrekken van Tamoa opdoemen. ‘Kees zal 
wel opkijken wanneer hij mij straks ziet’, zegt Rob. ‘En 
het zal hem wel het meest verbazen dat ik getrouwd ben.’ 
Paula bekijkt nieuwsgierig door de kijker de kust van 
Tamoa. ‘Er ligt een schip op de rede’, zegt zij. ‘Het lijkt 
wel een patrouilleschip van de Amerikaanse marine.’ ‘O, 
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dat kan best’, antwoordt Rob. ‘Dat is dan het jaarlijkse 
bezoek van het gouvernement. Dat schip komt de belas- 
tinggelden halen. Wanneer de ‘Vrijheid’ het eiland dicht 
is genaderd, zien zij dat een motorboot zich losmaakt van 
het patrouilleschip en snel nadert. Wat zou dat kunnen 
betekenen? ‘Ik denk dat je broer ons komt begroeten’, 
veronderstelt Paula, maar Rob schudt zijn hoofd: Kees 
beschikt niet over een motorboot. 


Stuurman Sanders praait de ‘Vrijheid’ en wat hij zegt 
Klinkt alarmerend genoeg. “U moet uit de buurt blijven’, 
schreeuwt hij. “Geen enkel schip mag het eiland naderen, 
want de omgeving is hier met radio-actieve stof besmet.” 
Voordat Rob iets heeft kunnen terugzeggen, draait de 
motorboot en vaart snel terug. Rob begrijpt er niets van. 
Waarom zijn die marinemensen zo kortaf? En die kerel 
met die megafoon zag er nu niet direct erg gunstig uit… 
Aan boord van de ‘Virginia’ heeft echter nog iemand de 


komst van de ‘Vrijheid’ gadegeslagen: dat is Kees! Die is 
bijzonder verheugd dat zijn broer, die hij zoveel jaren niet 
heeft gezien, hem net nu komt opzoeken. Dan ziet hij hoe 
de motorsloep van de ‘Virginia’ het zeilschip tegemoet 
vaart en, nadat de stuurman iets heeft geschreeuwd, direct 
terugkomt. Kijk, nu wendt Rob de steven en hij vaart 
weer weg. Kees staat te trappelen van ongeduld en woe- 
de. Kon hij maar iets doen… 


Dan krijgt Kees een schitterende inval: kijk, daar hangt 
een spiegel, de zon staat laag op de patrijspoort en met 
behulp daarvan zou hij misschien de aandacht van Rob 
kunnen trekken. Met een ruk haalt hij de spiegel van de 
muur, stelt zich op voor de patrijspoort en probeert zo 
goed en zo kwaad als dat gaat morseseinen te geven in de 
richting van de ‘Vrijheid’. Het is moeilijk de spiegel juist 


te richten en nog lastiger om op deze wijze morseseinen 
te improviseren. Maar het lukt! Aan boord van de 
‘Vrijheid’ zien zowel Paula als Rob het geschitter van de 
spiegel. Zijn het morsetekens? Ja, dat is een R. en dan een 
O. En een B. Iemand aan boord van het patrouillevaartuig 
seint R-O-B.. R-O-B.., dat moet dus iemand zijn die het 
schip heeft herkend en weet wie er aan boord is. 
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Gespannen volgen Rob en Paula de seinen die Kees geeft, 
maar zij begrijpen er niet veel van. De spiegel werkt toch 
niet zo best als seinlamp, maar in elk geval wordt het toch 
wel duidelijk dat er met het patrouillevaartuig iets aan de 
hand is. “Zullen we terugkeren?’ vraagt Paula, maar Rob 
schudt zijn hoofd. ‘Als we dat zouden doen en er is wer- 
kelijk iets aan de hand, dan Krijgen we er alleen maar last 
mee. Nee, ik heb een ander plan: wij blijven hier in de 


buurt koersen en dan zo dat het van de wal af lijkt of we 
tegen de wind in opwerken naar open zee. Zodra het don- 
ker wordt, ga ik in de vlet op verkenning uit.” Aldus ge- 
schiedt. Wanneer de zon onder is, gaat Rob van boord om 
naar de wal te roeien. Paula kan de ‘Vrijheid’ wel alleen 
zeilen en ze zal het schip gaande houden. Een beetje on- 
gerust is ze wel, wanneer ze Rob in de vlet naar de kust 
ziet roeien… 


Wanneer de duisternis volkomen is, waagt Rob het om 
een zeiltje bij te zetten. Van het patrouilleschip af kunnen 
ze hem nu toch niet meer waarnemen en bovendien, hij is 
helemaal niet van plan naar dat deel van de kust te gaan 
waar het schip voor anker ligt. Van zijn vorige bezoeken 
kent hij Tamoa nog vrij goed en er zijn verscheidene 
plaatsen waar hij aan wal kan gaan. Het is een mooie 
nacht en de zee is zeer kalm, zodat hij zeker geen moeite 
zal hebben om ergens een kleine baai binnen te lopen. 
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Rob kijkt scherp uit, maar hij ontdekt nergens onraad en 
hij vraagt zich af of hij toch niet het slachtoffer is gewor- 
den van zijn eigen fantasie. In deze buurt worden voort- 
durend proeven genomen met atoomwapens en het kan 
natuurlijk best zijn dat het eiland besmet is, maar die of- 
ficier, die hem waarschuwde, deed wel een beetje vreemd 
en die eerste seinen waren toch ook heel duidelijk… Kort 
na middernacht stuurt Rob zijn vlet een kleine baai in en 
even later stapt hij aan wal. 


Rob legt zijn vlet goed vast in het struikgewas en gaat 
dan op verkenning uit. Alles is stil op het eiland. De be- 
woners schijnen zich in hun hutten te bevinden en ner- 
gens bespeurt Rob enig leven. Bij het licht van de maan 
kan hij zich af en toe even oriënteren, maar een pad is er 
niet en het valt niet mee om door het dichte bos te drin- 
gen. Dan ziet hij in de verte een botenhuis. Ja, dat herin- 
nert hij zich nog van de vorige keer: hier liggen de snelle 
dubbelkano’s die de inboorlingen van Tamoa zo handig 


Na een moeizame tocht, die zeker een uur duurt, bereikt 
Rob het dorp. Kijk, daar staat het huis waar zijn broer 
woont. Ja, hij zal hem toch wakker moeten maken of an- 
ders de oude Pitau die hier eveneens woont. Dan ziet Rob 
een vrouw die snikkend in de deuropening staat. Rob 
herkent Suja, de vrouw van Kees. Zacht roept hij haar 
naam, maar Suja hoort eerst niets. Dan staat Rob op, 
loopt over het grasveld, dat door de maan wordt besche- 


besturen. Maar kijk, daar zitten twee mannen op wacht en 
dat zijn zeker geen inwoners van het eiland. Ze hebben 
een machinegeweer opgesteld, ongetwijfeld om de bewo- 
ners te verhinderen van hun kano’s gebruik te maken. 
Rob houdt zich schuil en zorgt er wel voor dat hij niet 
wordt gezien. Nu moet hij proberen zo spoedig mogelijk 
het dorp te bereiken waar de oude Pitau woont. Voor- 
zichtig sluipt hij verder… 
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nen, en roept nogmaals Suja’s naam. De vrouw keert zich 
verschrikt om en slaakt een kreet van angst. Zij denkt dat 
het een van Kids handlangers is die haar wil belagen. 
‘Suja, Suja!’ roept Rob. ‘Herken je mij niet? Ik ben Rob! 
Waar is Kees en wat is er aan de hand?’ De vrouw blijft 
stokstijf staan. Wantrouwend kijkt zij Rob aan. Kan dat 
waar zijn? Is dat werkelijk Rob? Dan herkent zij hem. 
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Rob legt Suja in enkele woorden uit wat hem is overko- 
men en hoe hij aan land is gekomen. ‘Maar waar is 
Kees” vraagt hij nogmaals dringend. Suja nodigt hem uit 
binnen te komen en daar ziet Rob nu ook de oude Pitau 
die hem hartelijk welkom heet. ‘Als er iemand is die ons 
kan redden, dan ben jij het, Rob’, zegt de oude. Snel ver- 
telt Pitau hem dan wat er allemaal is gebeurd. ‘Een stel 
schurken heeft ons overvallen’, zegt hij. ‘Zij worden aan- 


gevoerd door de beruchte Kid Blauwneus. Kees is gevan- 
gengenomen en wij weten niet wat er van hem zal wor- 
den… Ja, we hebben vanmiddag wel een zeil gezien in de 
verte, maar wij hebben de ‘Vrijheid’ niet herkend.’ Wat 
nu te doen? Er moet snel gehandeld worden en samen met 
de oude Pitau overlegt Rob wat zij kunnen doen om de 
indringers te verjagen en Kees te bevrijden. 


Allereerst ontwerpt Rob een plan om de wacht bij het 
botenhuis te overrompelen. Hij vraagt Pitau een paar ste- 
vige knapen te vragen mee te doen. Die zijn gauw genoeg 
gewekt en even later staan er drie tegenover Rob. Ze zijn 
direct bereid mee te gaan. Aha, ja, zij kennen kapitein 
Rob nog wel, de broer van koning Kees, en in hem heb- 
ben zij het volste vertrouwen. Rob legt hen uit wat zijn 
bedoeling is. Weten zij misschien hoe laat de wacht wordt 
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afgelost? Ja, om vier uur. Rob kijkt op zijn horloge. Het is 
nu half vier. ‘Dan direct er op uit’, zegt hij. “Wij overval- 
len die kerels zodra de afgeloste wacht aan boord is en zij 
ons niet meer kunnen horen. Denk er om, ik moet die ke- 
rels levend in handen hebben. Behandel ze dus een beetje 
voorzichtig.” De mannen grinniken. Ja, ja, ze hebben hun 
orders goed begrepen. 


Wanneer de wacht is afgelost en de mannen het zich on- 
der het tentzeil een beetje gemakkelijk hebben gemaakt, 
springen de drie inwoners van Tamoa, wier vingers jeu- 
ken om zich te wreken, op de twee handlangers van Kid 
Blauwneus. De kerels worden zo onverhoeds overrom- 
peld dat zij zich nauwelijks kunnen verweren. Hun kreten 
worden ogenblikkelijk gesmoord en de drie mannen gaan 
zo handig te werk dat er geen mes of pistool aan te pas 
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hoeft te komen. De wachtslieden worden stevig gebonden 
en in het tentzeil gerold. Kapitein Rob wil hen liefst le- 
vend in handen hebben… Welnu, de schurken zijn nog 
springlevend, maar ze hebben de schrik flink te pakken en 
waarschijnlijk zijn ze nu wel bereid om te praten. Rob 
heeft alles met spanning gadegeslagen en zich expres niet 
in het gevecht gemengd, omdat hij de mannen van Tamoa 
zelf alle eer wil geven van deze gelukte overval. 


De gevangenen worden in het huis van Pitau onderge- 
bracht, ieder in een ander vertrek en Rob begint meteen 
met de ondervraging. De oudste van de twee blijkt de 
machinist te zijn en hij is zo onder de indruk dat hij wel 
wil praten. Hij vertelt hoe Kid er in is geslaagd het mari- 
nevaartuig in handen te krijgen. ‘Wat heeft hij met de 
bemanning gedaan?’ vraagt Rob. De man beweert dat hij 
daar niets van afweet: hij is al die tijd in de machineka- 


mer geweest, zegt hij en wat zich aan dek heeft afge- 
speeld, weet hij niet. De tweede gevangene is de boots- 
man die niet zo direct bereid is om te praten. Maar een 
der kanaken, die hem bewaakt, heeft hem een paar sterke 
verhalen verteld hoe zijn voorvaderen vijanden behandel- 
den die niets wilden loslaten. Wanneer Rob binnenkomt, 
ziet de man doodsbleek van schrik: de ruwe verhalen van 
vroeger hebben niet nagelaten indruk te maken! 
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Na een half uur weet Rob wat hij weten wil. Zo, de be- 
manning van de ‘Virginia’ is dus overgebracht naar het 
eiland Morau en het is Kid er om te doen zoveel mogelijk 
roze parels te bemachtigen… Hij denkt even na en zegt 
dan tegen de twee kerels: ‘Ik zal jullie vrijlaten. Maar op 
één voorwaarde: jullie moeten mij helpen om Kid een 
loer te draaien. Je begrijpt zeker wel dat er streng op jullie 
gelet zal worden en niet om jullie bang te maken, maar de 


inwoners van dit eiland zijn bijzonder vaardig in het han- 
teren van hun mes. Doen jullie mee?’ De twee hebben 
weinig keus en schoorvoetend stemmen zij in met dit 
voorstel. Rob brengt hen dan naar de baai, waar de 
‘Zeebruid’ ligt, met slechts één man als wacht aan boord. 
Op veilige afstand van het zeilschip ligt de ‘Virginia’ 
voor anker. Rob legt de mannen nu uit wat zijn bedoelin- 
gen zijn. 


Rob is van plan eerst de ‘“Zeebruid’ in handen te krijgen, 
maar dit moet geruisloos gebeuren, zodat men aan boord 
van de ‘Virginia’ niets merkt. Hij moet de wacht dus van 
boord lokken en daarom draagt hij een van zijn gevange- 
nen op de ‘Zeebruid’ te praaien. De man begrijpt wel dat 
hij moet gehoorzamen, want Rob heeft hem wel duidelijk 
gemaakt wat er met hem zal gebeuren wanneer hij wei- 
gert of een opdracht saboteert. En ja, het lukt! De man 
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roept enkele malen en dan komt er antwoord. “Kom ons 
halen met de sloep!’ roept de gevangene en de wachts- 
man, die zich toch maar een beetje verveelt, springt on- 
middellijk in de boot en roeit met forse slagen naar de 
wal. Rob staat met zijn pistool klaar om in te grijpen. Ge- 
spannen volgen allen de gebeurtenissen. Zou het lukken 
ook deze man in handen te krijgen zonder dat hij kans 
krijgt alarm te slaan? 


Nog voor de sloep aan wal is, springen twee kanaken naar 
voren, terwijl Rob de man toeschreeuwt dat hij zijn han- 
den omhoog moet steken. De man is totaal overbluft en 
doet wat hem wordt gevraagd. ‘Probeer er niet vandoor te 
gaan,’ voegt Rob eraantoe, “want dan loopt het verkeerd 
met je af.’ Hij dreigt even veelbetekenend met zijn vuur- 
wapen. De man knikt en stottert dan: “Wie... wie bent u?’ 
‘Dat gaat je niets aan,’ zegt Rob, ‘voorlopig heb je alleen 


te antwoorden op mijn vragen.’ Rob hoeft echter niet zo 
erg streng op te treden, want de man staat met knikkende 
knieën voor hem. Ook hij vertelt hoe de ‘Virginia’ in 
handen van Kid Blauwneus is gevallen en zijn verhaal 
komt overeen met wat de andere mannen hebben verteld. 
Dan geeft Rob order hem te binden en hem met de andere 
gevangenen naar een veilige plaats over te brengen. 


De drie gevangenen worden aan bomen vastgebonden op 
een plek die niemand zo gauw zal vinden en twee kana- 
ken blijven bij hen achter ter bewaking. Dan gaat Rob te- 
rug naar het huis van Pitau om hem verslag uit te brengen 
van hetgeen hij heeft bereikt. “Wij hebben nu drie gijze- 
laars in handen’, zegt hij. ‘Die kunnen we uitwisselen te- 
gen Kees.’ Pitau schudt zijn hoofd. Hij kent Kid Blauw- 
neus veel te goed: die geeft niets om het leven van drie 
van zijn handlangers en zal ter wille van hen zeker Kees 


niet vrijlaten. Maar wat dan? ‘We hebben nu de beschik- 
king over de ‘Zeebruid’ en daarmee zouden wij de 
‘Virginia’ kunnen overvallen’, zegt Rob. ‘Als je nou eens 
met dat schip eerst probeerde de bemanning van de 
‘Virginia’, die op het eiland Morau vertoeft, te bevrij- 
den?’ stelt Pitau voor. ‘Dan zijn we zeker van de over- 
macht, want Kid zal zich heus niet zo makkelijk overge- 
ven.’ Dat vindt Rob een goed plan. 
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Rob zoekt enkele flinke mannen uit om met hem mee te 
gaan aan boord van de ‘Zeebruid’. Vrijwilligers zijn er 
genoeg en spoedig heeft Rob een uitgelezen bemanning. 
Zo stil mogelijk gaan ze aan boord, halen het anker op en 
Rob slaat de motor aan. Zonder gevaar is deze manoeuvre 
natuurlijk niet, want aan boord van de ‘Virginia’ zal men 
het geluid van de motor natuurlijk horen. Scherp houdt 
Rob de ‘Virginia’ in de gaten. De ‘Zeebruid’ krijgt al 
meer en meer vaart, maar dan ziet Rob hoe op het andere 
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Aan boord van de ‘Virginia’ is alarm geslagen en Kid 
komt aan dek. ‘De ‘Zeebruid’ gaat er vandoor!’ roept 
stuurman Sanders hem toe. Even is Kid overbluft. Wat 
kan dat te betekenen hebben? Smeden zijn eigen mensen 
een komplot tegen hem? Die kerels op het eiland zullen 
het toch niet wagen om zo’n stunt uit te halen, want daar 
zijn ze veel te stom voor… We gaan ze direct achterna’, 
schreeuwt Kid. ‘Maak iedereen wakker, laat het anker 
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schip een zoeklicht aanflitst. Het komt er nu op aan een 
behoorlijke voorsprong te houden, want het zal toch wel 
even duren voor de ‘Virginia’ de achtervolging kan be- 
ginnen. En wat een geluk dat Rob de machinist gevangen 
heeft kunnen nemen! Rob kijkt, nu het juist een beetje 
licht begint te worden, ook de horizon af of hij de 
Vrijheid’ kan ontdekken. Maar van zijn eigen schip is 
niets te zien. 
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ophalen en start de motoren.’ Ja, dat is allemaal gemak- 
kelijker gezegd dan gedaan, want van de motoren van de 
‘Virginia’ heeft eigenlijk alleen de machinist verstand en 
die heeft de wacht op het eiland. Kid vloekt en tiert wan- 
neer er maar niets gebeurt. In de verte vaart de ‘Zee- 
bruid’, zijn eigen schip, weg! Hij gaat zelf naar de machi- 
nekamer, maar van die ingewikkelde scheepsmotor heeft 
hij ook geen verstand. Nee, hij heeft wel pech. 


Terwijl aan dek van de ‘Virginia’ grote verwarring heerst, 
is er in een van de hutten iemand die zijn hoofd koel 
houdt. Dat is Kees, die opgeschrikt wordt door het lawaai 
boven zijn hoofd. Hij heeft direct door de patrijspoort ge- 
keken wat er aan de hand zou kunnen zijn en in de mor- 
genschemering heeft hij gezien dat de ‘Zeebruid’ er van- 
door gaat! Zou dat het werk van Rob zijn? Nu komt zijn 
kans. Hij peutert de pen van het patrijspoortscharnier los 


en daarmee ziet hij kans de deur te forceren. Wanneer hij 
de deur openwrikt, kijkt hij voorzichtig rond. Niemand te 
zien… En nu er vandoor! Dan hoort hij voetstappen achter 
zich. Bliksemsnel draait Kees zich om. Het is Sanders, de 
stuurman, die naar zijn pistool tast. Kees is vlugger, 
springt op hem toe en geeft hem een kaakslag, die de 
stevige Sanders meteen buiten gevecht stelt. Ziezo, de 
eerste ronde heeft hij gewonnen! 
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Kees ziet kans het dek te bereiken. Behoedzaam kijkt hij 
om zich heen. Zou hij kans zien overboord te springen en 
naar de wal te zwemmen? Dan buldert de stem van Kid 
Blauwneus over het schip en met grote passen komt de 
schurk op hem af. ‘Als je het waagt een poging te onder- 
nemen om…”’ begint hij, maar op hetzelfde moment maakt 
hij kennis met de vuist van Kees. Kid slaat achterover en 
blijft versuft liggen. Bliksemsnel draait Kees zich om, 
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want hij hoort weer voetstappen: een lid van de beman- 
ning wil de baas te hulp komen, maar Kees is hem net een 
seconde te vroeg af en even later ligt de matroos uitge- 
strekt naast Kid naar adem te hijgen. Nu is de weg vrij. 
Kees denkt niet lang na, denkt niet aan het gevaar van de 
haaien en springt met een sierlijke boog over de ver- 
schansing in zee. Ziezo, en nu naar de wal! 
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De afstand naar de wal is maar kort en gelukkig blijven 
de haaien uit de buurt. Druipend klimt Kees even later de 
wal op en haast zich naar huis waar hij uitbundig wordt 
ontvangen. Zijn vrouw vertelt hem wat er die nacht is ge- 
beurd. Kees krijgt weer moed nu hij hoort dat zijn broer 
Rob de bewakers een flinke loer heeft gedraaid. Zo, hij 
heeft dus kans gezien de ‘Zeebruid’ te overmeesteren! 
Fijn, maar wat is hij nu van plan? Niemand weet het pre- 
cies en van zijn schip is trouwens niets meer te zien. Maar 
kijk, aan boord van de ‘Virginia’ zijn ze er blijkbaar toch 


Ja, wat is er ondertussen van de ‘Vrijheid’ geworden? 
Paula heeft de hele nacht heen en weer gekoerst voor de 
kust van Tamoa, maar toen het slechter weer werd, zag zij 
zich genoodzaakt zeil te bergen en ofschoon zij wel kans 
ziet de ‘Vrijheid’ alleen op de stormfok gaande te hou- 
den, raakt zij op deze manier wel een heel eind uit de 
buurt! De hele dag worstelt zij met hoge zeeën en Paula 
raakt dodelijk vermoeid. Het blijft maar hard waaien en 
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in geslaagd de motoren op gang te krijgen en het anker te 
lichten, want daar verdwijnt het schip in de verte om de 
achtervolging van de ‘Zeebruid’ in te zetten. - Rob heeft 
ondertussen een aardige voorsprong gekregen, maar hij 
begrijpt wel dat Kid alles in het werk zal stellen om hem 
te vangen. Steeds tuurt hij de horizon af om te zien of hij 
zijn schip, de ‘Vrijheid’, ergens kan ontdekken. Maar er 
is niets te zien. Na enkele uren komt er werking in de 
lucht en er steekt een harde wind op. 


regenen. Nee, erg gelukkig voelt zij zich bepaald niet, 
vooral nu zij niet weet waar Rob zich bevindt en wat hij 
uitvoert. De avond valt en de nacht duurt lang. Gelukkig 
is Skip er nog om haar gezelschap te houden, maar wan- 
neer zij tegen de ochtend eindelijk kans ziet om even in 
de kajuit te duiken om wat droogs aan te trekken, ziet zij 
tot haar opluchting dat de barometer weer stijgt. Nu zul- 
len de buien spoedig afnemen. 


Geleidelijk aan wordt het beter weer, maar Paula is vol- 
komen uitgeput. Zij heeft geen idee waar zij zich bevindt, 
want zij heeft geen bestek kunnen houden. Wat is er on- 
dertussen toch met Rob gebeurd? Paula wil proberen de 
kust van Tamoa weer op te zoeken en zij ziet nog kans 
een trijzeil te zetten. Skip helpt haar, want Robs trouwe 
vriend is er in getraind om matrozenwerk te doen: hij 
haalt de schoten aan, zoals Rob hem dat geleerd heeft. 


Dan laat Paula de ‘Vrijheid’ maar drijven, in de hoop dat 
het schip ongeveer een goede koers zal houden. In de 
namiddag ziet zij echter een zeil! Zou dat Rob kunnen 
zijn? Maar het zeil verdwijnt in een regenbui om even 
later weer op te duiken. Het moet een vreemd vaartuig 
zijn, want het heeft een vierkant zeil en het ligt laag op 
het water. Welk schip zou het kunnen zijn? 


Het vaartuig, dat Paula heeft waargenomen, is een vlot, 
gebouwd door… de dertien man van de ‘Virginia’ op het 
eiland Morau! Zij zijn er na dagenlang zwoegen in ge- 
slaagd met boomstammen en stukken vezel een vlot te 
bouwen en zij willen nu proberen daarmee de bewoonde 
wereld te bereiken. Ook zij raken echter in de storm ver- 
zeild en het vlot wordt er niet bepaald zeewaardiger door. 
Dan zien zij in de verte een zeil. Wanneer zij op een hal- 


ve mijl afstand van de ‘Vrijheid’ zijn, beginnen zij Paula 
te praaien. Paula weet niet goed wat zij moet doen. Wie 
zijn die mannen op dat vlot? Zijn het kwaadwillende in- 
boorlingen van een van de eilanden in de buurt? Willen 
zij de ‘Vrijheid’ overvallen? Maar nee, het zijn blanken 
die daar staan te schreeuwen en te wuiven. Waar komen 
die vandaan en wat willen zij van haar? Was Rob nu maar 
aan boord.… 
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Wanneer het vlot de ‘Vrijheid’ dicht is genaderd, geeft de 
commandant, Mitchell, bevel het zeil te strijken. Hij 
praait dan nogmaals de ‘Vrijheid’ en schreeuwt dat het 
vlot zinkende is. “U moet ons aan boord nemen!’ roept 
hij, zo luid hij kan. “Wij zijn zinkende en kunnen het niet 
lang meer volhouden!’ Paula begrijpt dat zij deze schip- 
breukelingen - want wat kunnen het anders zijn? - te hulp 
moet komen. Zij strijkt het trijzeil en wendt het roer. Erg 


gerust is zij niet, want dat troepje op het vlot ziet er niet 
bepaald gunstig uit. De mannen zijn gekleed in vodden en 
zij hebben zich in dagen niet geschoren. Moet zij die ke- 
rels op de ‘Vrijheid’ bergen, die nauwelijks plaats biedt 
aan twee mensen? Enfin, zij heeft geen keus. Met behulp 
van deze mannen zal zij wellicht kans zien om Tamoa te 
bereiken. 


De mannen van de ‘Virginia’ kijken verbaasd op wanneer 
zij merken dat alleen een vrouw en een hond aan boord 
van het kottertje zijn. Paula is opgelucht wanneer zij 
hoort dat zij met Amerikaanse marinemannen te doen 
heeft. Hé, zijn zij de opvarenden van de ‘Virginia’? Hoe 
is dat mogelijk? De ‘Virginia’ lag toch op de rede van 
Tamoa? Commandant Mitchell vertelt haar in een paar 
woorden wat er is gebeurd. Op haar beurt deelt Paula hem 
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mede wat zij van de situatie op dat eiland weet. ‘Wij 
moeten zo gauw mogelijk hulp halen’, zegt Mitchell. 
‘Zoudt u ons naar Hawaii kunnen brengen?’ De 
‘Vrijheid’ ligt diep, nu er opeens dertien man extra aan 
boord zijn, maar Paula voelt zich erg opgelucht: zij heeft 
nu ervaren zeelui aan boord die deze streek op een prik 
kennen. Zo zet de ‘Vrijheid’ koers naar Hawaii. 


Paula richt haar verblijf in in het vooronder om een paar 
uur te gaan slapen, terwijl de mannen van de ‘Virginia’ in 
de kajuit verblijf houden, teneinde te proberen met behulp 
van de radiozender contact te krijgen met hun hoofd- 
kwartier. De zender is maar zwak en hoe zij ook seinen, 
er komt geen antwoord. Wel worden die seinen ergens 
anders ontvangen: aan boord van hun eigen schip, de 
‘Virginia’! De marconist Johnson laat onmiddellijk Kid 


waarschuwen. ‘Dus die kerels zijn er in geslaagd te ont- 
snappen!’ zegt hij. “We moeten ze zo snel mogelijk te 
grazen krijgen, want wanneer zij kans zien Hawaii te be- 
reiken, is het spelletje voor ons gauw uit.” Maar Kid wil 
toch eerst trachten de ‘Zeebruid’ in handen te krijgen en 
dus geeft hij Johnson opdracht de zender van de 
‘Vrijheid’ zoveel mogelijk te storen met verwarde seinen. 
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Aan boord van de ‘Vrijheid’ merken Mitchell en zijn 
mannen al spoedig dat hun radioseinen worden gestoord 
en zij begrijpen wel hoe dat komt. Mitchell schakelt ech- 
ter over op een andere golflengte en na ongeveer een half 
uur heeft hij succes: op Hawaii worden zijn berichten 
ontvangen. Het is nu maar te hopen dat er spoedig hulp 
komt opdagen, want natuurlijk zal Kid Blauwneus alles 
proberen om de ‘Vrijheid’ te achterhalen en de oorspron- 


kelijke bemanning van de ‘Virginia’ weer gevangen te 
nemen. Voorlopig is er echter nog niets te zien van hun 
achtervolgers en de marconist blijft rustig seinen. Ergens 
in een hoog gebouw op Hawaii worden de berichten, die 
hij doorgeeft, opgetekend en daar veroorzaken zij nogal 
wat sensatie. De ‘Virginia’ werd al enkele dagen vermist, 
maar nu blijkt wat zich op de oceaan heeft afgespeeld… 
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Op Hawaii wordt onmiddellijk de marinecommandant in- 
gelicht. Hij kijkt vreemd op wanneer hij hoort wat er aan 
de hand is. Zeeroverij? Zoiets komt tegenwoordig toch 
niet meer voor! De berichten zijn echter duidelijk genoeg 
en bovendien heeft de ‘Virginia’ in dagen al niets van 
zich laten horen… Ja, hij moet wel aannemen dat er iets 
ernstigs is gebeurd. Hij geeft opdracht radiotelefonisch 
aan de ‘Vrijheid’ mee te delen dat de berichten van Mit- 


chell zijn ontvangen en begrepen. Meer mededelen zou 
niet verstandig zijn, want natuurlijk wordt er aan boord 
van de geroofde ‘Virginia’ meegeluisterd. Maar slechts 
enkele minuten later begeeft de bemanning van een wa- 
tervliegtuig van de marine zich aan boord om een ver- 
kenningsvlucht uit te voeren. De mannen hebben op- 
dracht vooral scherp uit te kijken naar de ‘Vrijheid’. 


De ‘Vrijheid’ vordert niet erg, want er is een windstilte 
ingetreden en de zeilen hangen slap langs de mast. Paula 
kan de motor wel aanzetten, maar er moet voldoende 
stroom blijven om de zender te laten werken. Mitchell 
maakt zich ongerust, want natuurlijk zal Kid Blauwneus 
de achtervolging inzetten en wat hebben zij dan voor kan- 
sen om te ontsnappen? Dan komt het bericht door de ra- 
dio dat Hawaii de boodschappen heeft begrepen. Nu maar 
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afwachten wat er gaat gebeuren. ‘Ik denk wel dat ze ons 
van boord zullen halen’, zegt Mitchell. Hij vervolgt tegen 
Paula: “Als ik u was zou ik dan meegaan, want die Kid 
Blauwneus staat voor niets en als hij u alleen aantreft op 
dit schip…’ Paula zegt dat zij liever aan boord blijft en dat 
zij zal zien Tamoa te bereiken. Zij kan Rob toch niet in de 
steek laten! 


Wat Mitchell al heeft verwacht, gebeurt: na enkele uren 
horen de mannen, die aan dek van de ‘Vrijheid’ staan, 
motorgeronk en even later daalt een watervliegtuig op het 
water, vlakbij de ‘Vrijheid’. Met behulp van een rubber- 
boot wordt de bemanning van de gestolen ‘Virginia’ van 
boord gehaald en nogmaals probeert Mitchell Paula te 
overreden mee te gaan naar Hawaii. Zij schudt echter 
vastberaden haar hoofd. “Wie weet wat Rob is overko- 


men’, zegt zij. ‘Misschien is hij wel weer naar mij op 
zoek… Nee, ik neem het risico liever niet” ‘Ja maar,’ zegt 
Mitchell, ‘u loopt zo veel meer risico. Kid Blauwneus 
weet nu dat wij ons aan boord van de ‘Vrijheid’ hebben 
begeven en zal dus zeker uw schip aanhouden. En wat 
dan?’ Maar Paula is niet van haar voornemen af te bren- 
gen: zij wil aan boord blijven. 
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Met gemengde gevoelens gaat Mitchell aan boord van het 
watervliegtuig. Op Hawaii zal er voor hem wel wat 
zwaaien, want het mag een commandant van een schip 
natuurlijk niet overkomen dat hij zijn schip zomaar aan 
een handjevol brutale zeerovers verspeelt… Een uur na 
het vertrek van het vliegtuig steekt er gelukkig weer wat 
wind op en Paula zet, zo goed en zo kwaad als dat kan, 
een nieuwe koers uit. Tegen de avond ziet zij aan de hori- 


zon een schoener. Dat kan alleen de ‘Zeebruid’, het schip 
van Kid Blauwneus zijn. Zij voelt niets voor een ontmoe- 
ting. Daarom stuurt zij gauw een andere koers en wanneer 
de duisternis valt, voelt zij zich voorlopig weer veilig. Ja, 
zij weet ook niet dat Rob de ‘Zeebruid’ in handen heeft 
weten te krijgen en nu juist op zoek is naar… de 
‘Vrijheid’! 
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In de loop van de volgende middag loopt de ‘Vrijheid’ de 
baai van Tamoa binnen. De inboorlingen hebben het 
scheepje al geruime tijd gadegeslagen en Kees gewaar- 
schuwd die nu hartelijk de vrouw van zijn broer begroet. 
‘Maar waar is Rob?’ vraagt Paula. ‘Dat weten wij ook 
niet’, antwoordt Kees. ‘Hij is uitgezeild met de ‘Zee- 
bruid’ en sindsdien hebben wij niets meer van hem ge- 
hoord. Maar maak je niet ongerust: hij zal er zich heus 


wel doorheen slaan.” Paula begrijpt er niets van en in 
korte bewoordingen vertelt Kees haar wat er zich de laat- 
ste dagen op en om het eiland heeft afgespeeld. Op haar 
beurt deelt Paula mede welke avonturen zij heeft beleefd 
en het verheugt Kees dat de autoriteiten nu tenminste 
weten wat er gaande is. Terwijl hij nog met Pâula in ge- 
sprek is, waarschuwt een van de inboorlingen hem: er is 
weer een zeil in zicht. 


In de verte nadert de ‘Zeebruid’, maar het schip wordt op 
korte afstand gevolgd door de ‘Virginia’. Dat het laatste 
schip er nog niet in is geslaagd Rob en zijn mannen te 
achterhalen, is uitsluitend te danken aan het feit dat een 
van de motoren van de ‘Virginia’ nog altijd niet werkt. 
Kid weet ondertussen nog steeds niet dat Rob het com- 
mando voert over zijn eigen schip. Hij denkt met muiters 
van zijn eigen bemanning te doen te hebben. Kees be- 
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grijpt in welke moeilijke positie zijn broer verkeert en 
overreedt Paula om met Skip aan wal te gaan. Dan zal hij 
met de ‘Vrijheid’ de ‘Zeebruid’ te hulp snellen. Paula 
protesteert nog even, maar Kees weet haar te overtuigen 
dat het nu weleens menens kan worden en dat zij dan be- 
ter buiten schot kan blijven. Zij laat zich overreden en 
even later zeilt Kees met enkele kanaken de ‘Zeebruid’ 
tegemoet. 


Kid Blauwneus begrijpt dat hij snel moet handelen: de 
autoriteiten, die nu alles weten, dankzij de ontsnapping 
van de oorspronkelijke bemanning van de ‘Virginia’, 
zullen immers alles doen om hem te pakken te krijgen. 
Dan moet hij toch eerst weer in het bezit zijn van zijn ei- 
gen schip. Is hem dat gelukt dan zal hij wel proberen een 
goed heenkomen te zoeken. Wanneer beide schepen op 
korte afstand van elkaar de baai van Tamoa binnenvaren, 


Wat kan Kid Blauwneus nog tegenover deze overmacht 
stellen? Hij begrijpt dat het spelletje uit is, tenzij. Ja, 
tenzij hij kans ziet de jager neer te schieten. De ‘Virginia’ 
is met een stuk luchtdoelgeschut uitgerust. ‘Sanders!’ 
schreeuwt hij naar zijn stuurman. “Weet jij met dat kanon 
om te gaan?’ ‘Ja, hoor eens, Kid,’ zegt Sanders, die vroe- 
ger bij de marine is geweest, ‘ik weet wel hoe je zo’n ka- 


ziet Kid dat in de verte een kleine kotter nadert. Rob, aan 
boord van de ‘Zeebruid’, heeft zijn eigen schip ook ont- 
dekt en denkt natuurlijk dat Paula hem te hulp snelt. Op 
dat ogenblik hoort hij, hoog in de lucht, een gierend ge- 
luid. Het is een snelle jager die regelrecht naar de 
‘Virginia’ duikt. Een handlanger van Kid, die de machine 
het eerst heeft waargenomen, geeft een kreet van ontzet- 
ting. Wat zal er nu gebeuren? 


non moet bedienen, maar eh… zouden we dat wel doen?’ 
‘Wie is hier de baas aan boord?’ schreeuwt Kid. ‘Ik gelast 
je om die machine neer te halen. Geen praatjes, alsje- 
blieft” Sanders heeft geen keus: Kid is door het dolle 
heen. Hij richt de loop van het kanon naar de jager die al 
enkele keren is overgevlogen. Hij zal proberen de order 
van Kid uit te voeren. 
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De piloot meldt radiotelegrafisch dat hij contact heeft ge- 
kregen met de schepen. ‘Zij bevinden zich nu in de baai 
van Tamoa’, meldt hij. “Ik zie drie schepen: de ‘Virginia’, 
een schoener en een kleine kotter. Wat moet ik doen?’ 
Terwijl hij op antwoord wacht, blijft hij laag over de baai 
kruisen. Sanders, aan boord van de ‘Virginia’ is druk in 
de weer met het luchtdoelkanon. ‘Komt er nog wat van?’ 
schreeuwt Kid tegen hem, die blijkbaar denkt dat het kin- 


derspel is om zo’n snelle machine neer te schieten. San- 
ders mompelt iets terug: de baas is er toch niet van te 
overtuigen dat het heus niet zó eenvoudig is met zo’n ka- 
non om te gaan. Dan meldt Hawaii: ‘Beschiet eerst de 
‘Virginia’” De piloot bevestigt de goede ontvangst van 
dit bevel, klimt dan omhoog om met een grote bocht terug 
te komen, recht op het schip af… 


De vlieger maakt een grote bocht, draait boven de 
‘Virginia’ en lost dan een waarschuwingssalvo. Van de 
brug af schreeuwt Kid Blauwneus zijn orders tegen San- 
ders. ‘Schiet die kerel neer!’ buldert hij en Sanders geeft 
vuur. Maar het is toch meer toeval dat de granaat het 
vliegtuig raakt. De machine raast laag over het water, 
maakt weer een bocht en keert terug. Ja, nu is het menens 
en voor de tweede maal ratelt het machinegeweer. Kijk, 
daar komt een dikke, zwarte rookpluim uit een van de 
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motoren. Sanders en Kid volgen gespannen de bewegin- 
gen van het vliegtuig dat elk ogenblik in zee kan storten. 
Dat wordt Sanders noodlottig, want plotseling vuurt de 
vlieger nogmaals en met een kreet stort Sanders achter- 
over: hij is dodelijk getroffen. Op hetzelfde ogenblik 
springt de vlieger uit het toestel dat nu geheel in brand 
staat. De parachute opent zich, terwijl het toestel in het 
water neerstort. 


Op de ‘Vrijheid’ en de ‘Zeebruid’ hebben allen vol 
spanning de gebeurtenissen gevolgd. Wanneer de machi- 
ne in zee stort en de vlieger, hangend aan zijn parachute, 
langzaam naar beneden komt, wendt Kees, aan boord van 
de ‘Vrijheid’, onmiddellijk het stuur om de man op te 
pikken. Kid is door het dolle heen van woede. Hij ziet nu 
toch weer een kans wraak te nemen nu zijn gevaarlijkste 


De ‘Vrijheid’ is spoedig bij de plaats waar de piloot is 
neergekomen. De man is blijven drijven op zijn zwem- 
vest en wordt snel aan boord gehesen. “Wat is dat voor 
een wilde boel hier?’ zegt de man. ‘En wie is die kerel die 
mij heeft neergeschoten?’ Hij begrijpt niet goed hoe de 
situatie hier, op de rede van Tamoa, eigenlijk is en wie hij 
als vriend of als tegenstander moet beschouwen. Kees 
legt hem in enkele bewoordingen uit wat er allemaal 


tegenstander, de vlieger, onschadelijk is gemaakt. Welis- 
waar loopt de ‘Virginia’ nog altijd op één motor, maar het 
schip is toch sneller dan de ‘Vrijheid’. Nu ziet hij ook dat 
Kees aan het roer van de ‘Vrijheid’ zit. ‘Jij zult mij niet 
meer ontsnappen, mannetje’, zegt hij, tandenknarsend, in 
zichzelf en hij wendt het roer met de bedoeling de 
‘Vrijheid’ te rammen. 
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gaande is, maar dan komt er een waarschuwingskreet van 
een van de kanaken die op de voorplecht staat. Kees 
draait zich snel om en ziet dan de ‘Virginia’ met grote 
snelheid recht op de ‘Vrijheid’ af varen. Hij geeft onmid- 
dellijk bakboord roer, zo hard hij kan, om de ‘Virginia’ te 
ontlopen, maar die manoeuvre komt te laat: elk ogenblik 
kunnen de schepen tegen elkaar botsen en dat zal voor de 
‘Vrijheid’ het einde betekenen. 
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Met een daverende slag ramt de ‘Virginia’ de ‘Vrijheid’, 
die midscheeps wordt geraakt, en met een groot gat aan 
bakboord, onder de waterlijn, direct zinkt. Kid Blauwneus 
staat te grinniken aan het roer: ziezo, die rare koning van 
Tamoa heeft zijn verdiende straf gehad en dat mannetje 
kan hem nu voorlopig niet meer dwarszitten. Nu kan hij 
al zijn aandacht wijden aan de ‘Zeebruid’ die even ver- 
derop ligt te dobberen. Kid weet niet dat er aan boord van 
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de ‘Vrijheid’ gelukkig niemand gewond is en dat de op- 
varenden snel tegen de stagen zijn opgeklommen die 
verward zitten om de boeg van de ‘Virginia’. Zij houden 
zich stevig vast en klauteren tegen de wand van de 
‘Virginia’ op die nu bovendien in zijn vaart wordt ge- 
remd, omdat het wrak van de ‘Vrijheid’ vast blijft zitten 
voor de boeg. ‘Dit is onze kans, mannen’, fluistert Kees. 
“We moeten Kid nu snel overmeesteren!’ 


Bliksemsnel overvallen Kees en zijn mannen de weinige 
handlangers van Kid Blauwneus die nog aan boord van 
de ‘Virginia’ zijn. De mannen zijn zo verrast dat zij niet 
in staat zijn behoorlijk tegenstand te bieden. Bovenop de 
brug staat Kid en schreeuwt met hese stem zijn bevelen 
en probeert bovendien met zijn pistool de overvallers on- 
schadelijk te maken, maar door zijn zenuwachtigheid 
mikt hij slecht en niemand wordt geraakt. Kees roept hem 
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toe zich over te geven, maar Kid heeft nu niets meer te 
verliezen: hij weet wat zijn lot is als hij gevangen wordt 
genomen en dreigend heft hij zijn pistool wanneer Kees 
naar hem toe komt. Op hetzelfde moment kraakt een 
schot: de piloot heeft zijn vuurwapen getrokken en is net 
één seconde sneller dan Kid. De oude zeerover valt kreu- 
nend neer. Hij is nu definitief buiten gevecht gesteld en 
Kees heeft de ‘Virginia’ stevig in handen. 
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Nu de vijand is verslagen en de ‘Virginia’ weer in handen 
is gesteld van de autoriteiten, wordt op Tamoa een paar 
dagen vrolijk feestgevierd. Rob krijgt eindelijk gelegen- 
heid zijn broer Kees de hand te drukken en hem zijn 
vrouw, Paula, voor te stellen. Een paar dagen later ver- 
schijnt er een oorlogsschip op de rede en de commandant 
maakt zijn opwachting bij Kees en Rob. Hij heeft een 
brief bij zich van de minister van Marine, waarin deze 
autoriteit Paula officieel bedankt voor haar aandeel in de 


Het is hartje winter wanneer de oude Wouter Sybrandsz 
op de pier van de haven van Terschelling staat te wachten 
op de postboot van Harlingen. Aan boord bevindt zich 
zijn kleindochter Paula met haar man, kapitein Rob, die 
naar dit stille Noordzee-eiland komen om uit te rusten van 
de vermoeiende laatste maanden. Wanneer zij in het ge- 


redding van de opvarenden van de ‘Virginia’. Rob is door 
de actie van Kid Blauwneus zijn schip kwijtgeraakt en 
zijn huwelijksreis is lelijk in de war gestuurd. Dat kan ge- 
regeld worden. Zij kunnen aan boord van het oorlogs- 
schip meevaren en ongetwijfeld zullen de Amerikaanse 
autoriteiten er wel voor zorgen dat het jonge echtpaar zo 
spoedig mogelijk het doel van hun reis, Terschelling, zal 
bereiken. 


zellige huisje van de oude Sybrandsz zitten, vraagt Wou- 
ter: ‘En wat zijn nu je plannen voor de toekomst, Rob?’ 
Daar kan Rob zo direct geen antwoord op geven. ‘Maak 
je daar voorlopig ook maar geen zorgen over’, zegt Paula. 
‘Voor een man als jij is er altijd werk genoeg in deze we- 
reld.’ Daar laten zij het bij. 


79 


De speurtocht van de Vrijheid 


Als kapitein Rob na veel omzwervingen aanlegt in de haven van 
Terschelling wordt hij onmiddellijk begroet door de oude Wouter 
Sybrandsz. De oude man vertelt Rob een vreemd verhaal en doet 
hem een nog merkwaardiger verzoek. Jaren geleden is hij bij een 
scheepsramp zijn kleindochter kwijt geraakt maar hij vermoedt dat 
ze nog in leven is. Bovendien liet Wouters broer haar bij zijn over- 
lijden een grote som geld na. Is Rob misschien bereid om naar haar 
op zoek te gaan? 


De thuisreis van de Vrijheid 


Rob is met zijn kersverse bruid op huwelijksreis met de Vrijheid. 
Hij heeft koers gezet naar Tamoa, het eiland waar zijn broer Kees 
al jarenlang woont. Wat Rob echter niet weet is dat Kid Blauwneus 
op datzelfde moment ook in die richting vaart met een gekaapt 
Amerikaans patrouillevaartuig. Hij heeft het gemunt op de 
beroemde rose parels van Tamoa. Een confrontatie kan onmogelijk 
uitblijven en de afloop is uiterst onzeker… 
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